
g

Riz^pobjednaíele

6.1
Rizika Objednatele V pod-odstavci (o) Pod-článku 6.1 se na konci odstraňuje písmeno: „a" a nahrazuje se:

čárkou.

V pod-odstávci (p) Pod-článku 6,1 se na konci odstraňuje tečka a nahrazuje se pís­
menem „a".

Za pod cos!aveo (p) se vkládá nový cod odstavec (r):

„(rj ztráty a škody v důsledku veřejného provozu během Předčasného užívání podle 
Pod-článku 7.6 (Předčasné užívání)."

Za pod-odstavec (r) se vkládá nový pod-odstavec (s);

,,s) nálezy fosilií, mincí, cenných nebo Starožitných předmětů a konstrukcí či jiných 
pozůstatků nebo předmětů geologického a archeologického významu na Sta­
veništi."

w m s f
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Doba pro dokončení

tM

1A

Doba pro dokončení Na konce Pod-článku 7.1 se přidává následující text:
„Jsou-li v Pňlóze uvedeny Sekce s kratší Dobou pro dokončení, vztahuje se tento 
a dále uvedené Pod-čláňký 7.3, 7.4, 8.1 á 8.2 přiměřeně též na tyto Sekce."

7.2 ----------------------------------------------------------- -- --------------------------------------------- ------------------------------

Harmonogram Pod-článek 7.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Ve lhůtě stanovené v Příloze musí Zhotovitel předat Objednateli harmonogram, který 
musí obsahovat:

(a) časový plán zpracování projektové dokumentace Zhotovitele (je-li nějaká) a pro­
vádění prací s vyznačením Podzhotóvitelů,

(b) odhad plateb, a nichž Zhotovitel očekává, že budou splatné v každém měsíci až 
do doby vydání Potvrzení o převzetí,

(o) posloupnost a načasování kontrol a zkoušek specifikovaných ve Smlouvě,
(d) průvodní zprávu obsahující:

(ij stručný popis postupů, které Zhotovitel zamýšlí použít a 
(ii) Odhad počtu personálu a vybavení Zhotovitele na staveništi v každé 

z hlavních etap.

Podrobné náležitostí Harmonogramu stanoví Objednatel v Příloze.

Zhotovitel rovněž musí předat revidovaný harmonogram, kdykoli ten předchozí ne­
souhlasí se skutečným postupem nebo povinnostmi Zhotovitele. Nesplnění povinnosti 
předložit harmonogram nebo jeho aktualizaci ve lhůtě stanovené Objednatelem je dů­
vodem pro zadržení částí plateb podle Pod-článku 11,3 [Průběžnéplatby].
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Forma harmonogramu bude stanovená v Příloze jednou z možností:

a) Harmonogram stavby bude obsahovat zahájení, dobu provádění a dokončení 
stavby.

b) Harmonogram stavby bude zpracován formou Ganttdva diagramu v podrob­
nosti odpovídající rozsahu stavby včetně záznamu kritické cesty."

7 .3   — — ---------------------------------- — — — — -------------------------------— ------------------ — —

Prodloužení doby Pod-článek 7.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Podle Pod-Č!ánku 10.3 [Včasné upozorněný je Zhotovitel oprávněn k prodloužení 
Doby pro dokončení, Doby pro uvedení do provozu nebo Doby pro splnění postup­
ného závazného milníku, jestliže je nebo bude zpožděn jakýmkoli rizikem Objednatele. 
V tomto případě po obdržení podání Zhotovitele Objednatel musí zvážit veškeré pod­
půrné podrobnosti poskytnuté Zhotovitelem a musí prodloužit Dobu pro dokončení, 
Dobu pro uvedení do průvozu nebo Dobu pro splnění postupného závazného milníku 
tak, jak je to vhodné.

Důvody pro případné prodloužení Doby pro uvedení do provozu, Doby pro dokončení 
á Doby pro splnění postupného závazného milníku se posuzují samostatně.*'

7 ,5  ------------------------- ------------------ ---------------------- — .—  ------ -------------- ------------- -------------— - - - ---------------------------

Postupné závazné milníky Přidává se nový Pod-článek7.5 [Postupné závazné milníky]:
„Jestliže jsou v Příloze stanovený postupné závazné milníky provádění Díla, jě Zhoto­
vitel povinen provádět Dílo takovým způsobem, aby v termínu, do: kdy mají být práce 
odpovídající příslušnému postupnému závaznému milníku dokončeny, bylo Dílo pro­
vedeno v rozsahů předepsaném pro příslušný postupný závazný milník. Doba pro spl- 
nšri postupného závazného milnku může být prodloužena za podmínek stanovených 
v Pod-číánku 7.3 [Prodloužení doby],

O splnění každého postupného závazného milnku bude Stranami sepsán protokol. 
Sepsání protokolu o splnění postupného závazného milnku nemá účinek na dokon­
čení nebo převzetí Díla ani jeho Sekce a ani neznamená, že Dílo bylo provedeno řádně 
a bez vad. Jestliže sé Zhotovitel dostane do prodlení se špiněním povinnosti provést 
Dílo v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milník v termínu, do kdy 
mají být práce odpovídající příslušnému postupnému závaznému milnku dokončeny, 
je povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výší stanovené v Příloze."

7,6 ------- ---------- ----------- ------------------------ -------------------------- --------------— ------- ------------------------ --------- -

Předčasné užívání Přidává se nový Pod-článek 7,6 [Předčasné užíváni]:
„Zhotovitel je povinen poskytnout Objednateli veškerou součinnost potřebnou k tomu, 
aby Dílo nebo Sekce (podle okolností) mohly být uvedeny do provozu v době podle 
pod-odstavce 1.1.22. Za tímto účelem je Zhotovitel zejména povinen:

(á) uzavřít s Objednatelem dohodu podle Vzoru Dohody o předčasném užívání, 
která bude obsahovat zejména (i) souhlas Zhotovitele s Předčasným užíváním 
a (íi) popřípadě podmínky Předčasného užívání, a to nejpozději 1 měsíc před 
uplynutím doby podle pod-odstavce 1.1.22;

(b) poskytnout Objednateli veškeré dokumenty, podklady, informace a údaje (včet­
ně zejména údajů určujících polohu definičního bodu Díla nebo Sekce aadresní- 
ho místa a jiných obsahových náležitostí žádosti o Předčasné užívání Díla nebo 
Sekce), které jsou nezbytné pro získání pravomocného povolení k Předčasné­
mu užívání Díla nebo Sekce před jejím úplným dokončením;

(c) vykonávat svá práva a povinnosti v řízení před příslušným stavebním úřadem 
rozhodujícím o vydání povolení k Předčasnému užívání Díla nebo Sekce před
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jejím úplným dokončením, aby toto povolení mohlo být vydáno cd nejdříve od 
podání žádosti o Předčasné užívání Díla nebo Sekce ze strany Objednatele.

Jestliže Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do provozu podte pod-odstavce 1.1.22, 
a to z jakéhokoli důvodu, který je výlučně na straně Zhotovitelé, zaplatí Objednateli ža 
toto porušení,své povinnosti smluvní pokutu ve výši uvedené v Příloze."

Pod-článek 8.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Zhotovitel může oznámením požádat Objednatele 0 vydání Potvrzení o převzetí ne 
dříve než i 4 dnů před tím, než bude Dílo podle Zhotovitelova názoru dokončeno 
a připraveno k převzetí. Jestliže je Dílo rozděleno do Sekcí, může Zhotovitel podobně 
požádat 0 vydaní Potvrzení o převzetí na každou Sekci,"

Oznámení o převzetí Pod-článek 8.2 [Oznámení o převzetí] je odstraněn včetně názvu a nahrazen Pod-
ělánkem 8.2 [Převzetí Díla a Sekci] následujícího znění:

„Objednatel do 28 dnů po Obdržení žádostí Zhotovitele:

(a) vydá Zhotoviteli Potvrzení o převzetí, na kterém musí být uvedeno datum, kdy 
byly Dílo nebo Sekce dokončeny v souladu se Smlouvou s výjimkou drobných 
nedokončených prací a vad, které podstatným způsobem neovlivní užívání Díla 
nebo Sekce k jejich zamýšlenému účelu (buď dokud nebo pokud tyto práce 
nebudou dokončeny a tyto vady odstraněny); nebo

(b) odmítne žádost s uvedením důvodů a specifikováním práce, kterou má Zhotovi­
tel provést, aby mohlo být vydáno Potvrzéní o převzetí. Zhotovitel pak musí tuto 
práci dokončit před vydáním dalšího Oznámení podle tohoto Pod-ělánkU."

O
tí

8.1

Dokončení

8.3 ------------------ -------------— ------------ — --- ------------------------- ---— -------------------- —-----
Převzetí částí Díla Přidává-se nový Pod-článek 8.3 [Převzetí částí Díla]:

„Objednatel může podle vlastního uvážení převzít jakoukoli část Díla. Objednatel nesmí 
užívat jakoukoli část Díla (kromě případů, že jde o dočasné opatření podle Pod-člán- 
ku 7.6 (Předčasné užívám), nebo se na něm obě Strany dohodnou), pokud tuto část 
Díla nepřevzal. Pokud Objednatel jakoukoli část Díla užívá před vydáním Potvrzení 
o převzetí, postupuje se podle Pod-Článkú 7.6 [Předčasné užívání]. Jestliže bylo vy­
dáno Potvrzení o převzetí na část Díla (jinou než Sekci), musí být následně Smluvní 
pokutá Za zpoždění dokončení zbývajícího rozsahu Díla snížena."

9.1
Odstranění vaď Pod-článek 9.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Objednatel může kdykoli před uplynutím příslušné Záruční doby oznámil Zhotoviteli 
jakékoli vady nebo nedokončené práce, Zhotovitel musí
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(a) dokončit jakoukoli práci nedokončenou k datu stanovenému v Potvrzení o pře­
vzetí během takové přiměřené lhůty, která je určena pokynem Objednatele,

(b) provést veškeré práce potřebné k odstranění vad nebo poškození ták, jak může 
být oznámeno Objednatelem (nebo jeho jménem) k datu nebo před daterri uply­
nutí příslušné Záruční doby a to bez nároku na úhradu nákladů ze strany Objed­
natele v případě, že jakékoli vady jsou zapříčiněné tím, že projektová dokumen­
tace Zhotovitele, Materiály, Technologické zařízení nebo řemeslné zpracování 
nejsou v souladu se Smlouvou a

(c) musí protokolárně předat veškeré výše uvedené práce Objednateli,

Zhotovitel je povinen ve lhůtě objektivně co nejkratší po oznámení vady oznámit, jakým 
způsobem zamýšlí vadu Díla odstranit. Konkrétní způsob odstranění vady odsouhlasí 
Objednatel, Toto odsouhlasení nebude Objednatel bezdůvodně oddalovat.

Za neodstranění vady v termínu dohodnutém s Objednatelem je Zhotovitel povinen 
Uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši uvedené v Příloze,1'

Vari

10,1
Oprávnění k variaci Pod-článek 10.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Strany jsou povinny řídit se platným zněním zákona o zadávání veřejných zakázek 
a postupovat v případe Variací v souladu s tímto zákonem.

Zhotovitel se zavazuje poskytnout veškerou potřebnou součinnost za účelem naplnění 
požadavků 2ákona o zadávání veřejných zakázek a postupovat při Variaci podle Přílo­
hy, jeli v ní postup:samostatnou přílohou upraven.

Zhotovitel se v případě, že ve smyslu § 222 zákona o zadávání veřejných zakázek 
nebudou špiněny zde uvedené zákonné podmínky a Objednatel rozhodne o nutnosti 
zadání nových prací v zadávacím řízení, a nebude-íí vybrán pro realizaci těchto prací, 
zavazuje poskytnout dodavateli nových prací veškerou součinnost pro jejich řádnou 
realizaci.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo náklady V příčinné souvislosti s poskyto­
váním součinnosti jinému dodavateli, mtísf dát Zhotovitel Objednateli oznámení dle 
Pod-čiánku 10,3.“

10.2 — —— —-----— — ------- — ---------— — ---------- ------------- — --------------------

Oceňování variací Pod-článek 10,2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Variace musí být oceněna položkovou cenou zo Smlouvy a množství prací na Díle, 
které je předmětem Variace, musí být měřeno, není-li Stranami dohodnut jiný způsob 
určení ceny Variace; Vhodnou cenou pro jakoukoli novou položku tedy musí být taková 
céná, která (v následujícím pořadí priority):

(a) je specifikovaná ve Smlouvě,
(b) je odvozena z ceny obdobné položky specifikované ve Smlouvě,
(c) je Stanovena ha zákiádě čeny příslušně položky (vzhledem k rozsahu technické 

specifikace této položky) databáze Expertních cen Oborového třídníku staveb­
ních konstrukcí (OTSKP), nebo v jiné cenové soustavě příslušného stavebního 
objektu uvedeného ve Výkazu výniér, platných ke dni předložení návrhu Zhoto­
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vitele k Variaci. K použitým Expertním cenám se nepřipoqítáyá přirážka přimě­
řeného zisku ani přirážka výrobní a správní režie, protože je již v těchto cenách 
zahrnuta,

{d} musí být určena Objednatelem na základě Zhotovitelova návrhu kalkulace při­
měřených přímých nákladů položky. Tento návrh musí Zhotovitel Objednateli 
předložit nejdříve  ̂ jak jě to možné po vznesení požadavku Objednatele, spolu 
s přirážkou poměřeného zisku ve výši 5% přímých nákladů příslušné položily, 
přirážkou na výrobní režii ve výši 5 % přímých nákladů příslušné položky a při­
rážkou na správní režii ve výši 6% přímých nákladů příslušné položky. Tyto při­
rážky se považují pro účely tohoto Pod-článku mezi Stranami za dohodnuté."

M  
m

Sml|lmí jpna a platba

i i , i
Oceňování díla Pód-článek T1.1 je odstraněn a nahrazen násíedujícím zněním:

„Dílo musí být pro účely platby měřeno a oceněno na základě oceněného Výkazu vý­
měr (není-li sjednána paušální cena nebo uhrazení skutečných Nákladů) a cena musí 
být upravená podle Článku 10 [Variace a dativy].

Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak a bez ohledu na místní praxi:

(a) muší se mění čisté skutečné množství každé, položky stavby a
(b) metoda měření musí být v souladu s Výkazem výměr nebo jinými příslušnými 

formuláři.

Měření množství každé původní položky ve Výkazu výměr dle tohoto POd-článku je 
vyhrazenou změnou závazku v souladu s ustanovením § 100 odst. 1 á § 222 odši. 2 
zákona q, 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek. Měření bude stranami evido­
váno ve formě Evidenčního listu vyhrazené změny."

11. 2' ------------------------------- ------- —  ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Měsíční vyúčtování Pod-článek 11.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Zhotovitel je oprávněn k měsíčním platbám hodnoty prováděného Díla, s výhradou 
jakýchkoli připočtu a odpočtů, které mohou být splatné.

Zhotovitel musí každý měsíc předložit Objednateli vyúčtování vykazující částky, ke kte­
rým se považuje za oprávněného.

Veškerá korespondence týkající se plateb, včetně faktur a Potvrzení průběžných a zá­
věrečných plateb bude Zhotovitelem předávána na formulářích předepsaných Ob­
jednatelem, Zhotovitel je povinen Objednateli předat vyúčtování rovněž v elektronické 
podobě ve formátu *xmí na kompaktním disku GD-R.“

Průběžné platby Pod-článek 11,3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Jestliže některé údaje uvedené ve vyúčtování nejsou pravdivé; správné nebo úplné 
nebo jestliže jejich správnost nemůže, být Objednatelem ověřena z důvodu nedosta­
tečných podpůrných dokumentů, Objednáte) tuto skutečnost spolu s důvody oznámí 
Zhotoviteli do 28 dní od obdržení vyúčtování. V takovém případě se (i)

(i) k vyúčtování nepřihlíží á
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(ii) Zhotovitel je povinen předložit Objednateli bez zbytečného odkladu nové 
vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude v souladu 
se Smlouvou. Dnem uskutečnění zdanitelného piněníse rozumí den od­
souhlasení vyúčtování.

Daňový doklad k průběžné platbě lze. vystavit až po odsouhlasení vyúčtování.: Objed­
natel musí Zhotoviteli zaplatit částku potvrzenou v každém vyúčtování do 30 dnů od 
data, kdy Objednateli bude doručena faktura Zhotovitele vystavená na základě odsou­
hlaseného vyúčtování,

Když Zhotovitel

(a) je v prodlení s udržováním v platnosti Zajištění plnění smlouvy podie Pod-člán- 
ku 4.4 [Zajištěni šp inění smlouvy],

(b) přes pokyn Objednatele ke zjednání nápravy neplní povinnosti podle Pod-člán- 
ku 4.8 [Bezpečnost a ochrana zdraví p ř i p rácij,

(c) nepředloží na základě pokynu Objednatele ve stanoveném termínu aktualizova­
ný Harmonogram podle Pod-č)ánku 7.2 [Harmonogram],

(d) nepředloží nebo neudržuje v platností pojistné smlouvy podle Článku 14 [Pojiš­
těni],

může být v případě porušení každé uvedené povinností zadržená částka ve výši podle 
Přílohy a to opakovaně z kterékoli Průběžné platby až do doby splnění dané povinnosti.

Strany se dohodly; že maximální celková výše zadržení plateb za porušení Smlouvy 
nepřesáhne částku uvedenou v Příióze."

11.4 — — — — ----------------------------— -------------
Platba první poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady, 
zádržného

11.5 ———————————— .......................... ...... ........— ---------------———— — —
Platba druhé poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady, 
zádržného

11.6 ——————— —————------------------■------- --------------------—---------- —  ------------— -----——

Závěrečná platba Pod-článek' 11.6 je odstraněn* 1 a nahrazen následujícím zněním:
„Během 42 dnů od vydání Potvrzení o převzetí Díla musí Zhotovitel Objednateli předlo­
žit závěrečné vyúčtování spolu s jakýmikoli dokumenty, jež mohou být rozumné poža­
dovány, aby mohl Objednatel zjistit celkovou smluvní hodnotu.

Jestliže některé údaje uvedené v závěrečném vyúčtování nejsou pravdivé, správné 
nebo úplné nebo jestliže jejich správnost nemůže být Objednatelem ověřena z důvodu 
nedostatečných podpůrných dokumentů, musí Objednatel tuto skutečnost oznámit 
spolu s důvody Zhotoviteli do 28 dní od obdržení závěrečného vyúčtování. V takovém 
případě se

(i) k závěrečnému vyúčtování nepřihlíží á
(ii) Zhotovitel je povinen předložit Objednateli bez zbytečného odkladu nové 

závěrečné vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude 
v souladu s touto Smlouvou, Dnem uskutečnění zdanitelného plnění se 
rozumí den odsouhlasení závěrečného vyúčtování.

Jestliže však po diskuzích mezi Objednatelem a Zhotovitelem a jakýchkoli dohodnutých 
změnách návrhu závěrečného vyúčtování vyjde najevo, že existuje spor, musí Objed-
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natel formou průběžné platby uhradit Zhotoviteli dohodnuté části návrhu závěrečného 
vyúčtování. Poté co je spor konečným způsobem vyřešený podle článku 15 [Řešení 
sporů], musí Zhotovitel připravit a Objednateli předložit závěrečně vyúčtování.

Daňový doklad k závěrečné platbě lze vystavit až po odsouhlasení závěrečného vyúč­
tování. Objednatel musí Zhotoviteli zaplatit částku potvrzenou v závěrečném vyúčto­
vání do 30 dnů od data, kdy Objednateli bude doručena faktura Zhotovitele vystavená 
ria základě odsouhlaseného závěrečného vyúčtování."

11.9  — ...... ....- ----------------------------------------------------------------------------------- --- ... ..—

Zálohová platba Přidává-se nový Pód-článek 11.9 [Zálohová platba]-.
„Objednatel může poskytnout Zhotoviteli zálohovou platbu. Výše zálohově platby, po­
užité měny a ostatní podmínky zálohově platby jsou stanoveny v Příloze nebo y tomto 
Pod-článku. Zhotovitel může o zálohovou platbu požádat Objednatele od okamžiku 
účinnosti Smlouvy. Podmínkou poskytnutí zálohové platby je předložení žádosti Zho­
tovitele o poskytnutí zálohové platby a předložení Záruky za zálohu Zhotovitelem Ob­
jednateli v minimální výši požadované zálohové platby s tím, že:

(a) Záruka za zálohu musí být účinná nejpozději v den jejího předání Objednateli.
(b) Záruka za zálohu musí být vystavená jako neodvolatelná a bezpodmínečná, 

přičemž subjekt vystavující záruku se zaváže k plnění bez námitek a na základě 
první výzvy oprávněného.

(c) Originál Záruky za zálohu muší být Objednateli doručen před zaplacením zálo­
hové platby Zhotoviteli.

(d) Jestliže podmínky záruky specifikuji uplynutí doby její platnosti a zálohová platba 
nebyla vrácena do 28 dne před datem uplynutí doby platnosti, musí Zhotovitel 
prodloužit platnost záruky až do vrácení zálohové platby. Částka Záruky za zá­
lohu může být postupně snižována o částku vrácenou Zhotovitelem tak, jak je 
uvedeno v potvrzeních vyúčtováni.

(e) Jestliže zálohová platba nebyla splacena před vydáním Potvrzení o převze­
tí Díla nebo před odstoupením podle Článku 12 {Neplnění} nebo Pod-Člán- 
ku 13.2 [VyŠšýmoc], (podle okolností), celkový zůstatek, který v té době zbývá, 
se stává okamžitě splatným Zhotovitelem Objednateli.

(1) V případě, kdy Zhotovitel nevrátí Objednateli částku ve výši nevrácené části 
zálohově platby v souladu s podmínkami uvedenými v Příloze nebo v tomto 
Pod-článku, může Objednatel uplatnit narok ze Záruky za zálohu na dosud ne­
vrácenou Částku.

(g) Objednatel muší Záruku za zálohu vrátit Zhotoviteli:

(i) do 30 dnů ode dne, kdy byla zálohová platba vrácená formou odpočtu 
částky potvrzené v potvrzeních vyúčtování v plné výši, nebo

(ii) do 30 dnů ode dne obdržení částky ve výši nevrácené části zálohové 
platby od Zhotovitele nebo

(iiij do 30 dnů poté, cq došlo k plnění ze Záruky za zálohu v plné výši.

Zálohová platba musí být vrácena formou odpočtu částky potvrzeně v odsouhlase­
ných vyúčtováních, která budou následovat po vyúčtování, v němž součet všech vy­
účtování (mimo zálohovou platbu) překročí sedmdesát procent (70%) Přijaté smluvní 
Částky, Tyto odpočty uplatní Objednatel v plné výši ve všech následujících odsouhlase­
ných vyúčtováních v souladu s ustanovením Pod-článku 11,2 tak a V takovém rozsa­
hu, dokud zálohová platba poskytnutá podle tohoto Pod-článku 11.9 nebude vrácena.

Celková hodnota zálohové platby musí být splacena nejpózději před vydáním Potvr­
zení o převzetí Díla."

/•iitíiiíírí! p ód rrjihK y # ! i;í £  S rrji. iv íij p o r lm i- t^ y  í.\k i vy9,{&vb<20



12.2
Neplnění objednatele Poďčlártek 12.2 je doplněn následujícím zněním:

„Jestliže Objednatel neplatí v souladu se Smlouvou, nebo i přes písemnou výzvu kná- 
pravě porušuje Smlouvu, může dát Zhotovitel Objednateli oznámení, s odkazem na 
tento Pod-Slánek, popisující neplnění Objednatele, Jestliže neplnění není napraveno 
během 7 dnů potom, co Objednatel obdržel oznámení Zhotovitele, může Zhotovitel 
přerušit provádění celého Díla nebo jeho části.

Jestliže neplnění není napraveno během 28 dnů potom, co Objednatel obdržel ozná­
mení Zhotovitele, může Zhotovitel prostřednictvím druhého oznámení podaného bě­
hem 21 dnů Odstoupit od Smlouvy. Zhotovitel poté musí demobilizovat a opustit Sta­
veniště. Pokud objednatel nedá výzvu ohledně Data zahájení prací podle 1,1.7 písme­
no c) nejpozději do 9 měsíců od Základního data Smlouvy, může Zhotovitel postupovat 
podle odstavce 2 tohoto článku."

12.4 ---------------- ------------------------------------ ------- —- - - - - -----— --------— ■----------------------------------------------

Platba po odstoupení Pod-odstavce c) a d} Pod-číánku 12,4 zní:

„(c) jestliže Objednatel odstoupil podle Pod-článxu 12.1 nebo 12.3, je Objednatel 
oprávněný získat od Zhotovitele náhradu za všechny ztráty a škody, které vznik­
ly Objednateli a veškeré další náklady na dokončení Díla po započítání všech 
obnosů náležejících Zhotoviteli za práce provedené v souladu se Smlouvou,

(d) jestliže Zhotovitel odstoupil podlB Pod-čiánku 12,2 nebo i 2:3, je Zhotovitel 
oprávněný k zaplacení Částek podle ustanovení Pod článku 13,2 [Vyšší m oc] 
a ža ušlý zisk nebo jinou ztrátu či škodu, které Zhotoviteli vznikly jako následek 
tohoto odstoupení."

V posledním odstavci Pod-článků 12.4 je ihůta 28 dní nahrazena Ihůtou 30 dní.

12.5  ------ —----------------------- ----------------—----------------- ------ ------------ --------- ------------------
Povinnost zhotovitele Přidává Se nový Pod-čiánek 12.5 [Povinnost zhotovitele zaplatit sm luvnípókutu ]: 
zaplatit smluvní pokutu „Objednatel má vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši stanovené

v Příloze, jestliže:

(á) Zhotovitel nedodrží lhůty (a další časová určeni) stanovené jemu v rozhodnu­
tí příslušného veřejnoprávního orgánu podle pod-odstavce 4.1.8 Pod-člán- 
ku4.1 [Obecné povinnosti}]

(b) Zhotovitel poruší povinnost podle Pod-čiánku 4.3 [Subdodávky];
(c) Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení podle článku 7 [Doba pro  dokončenij ;
(d) Zhotovitel nesplní postupný závazný milník podle Pod-Čiánku 7.5 [Postupné zá­

vazná milníky] uvedený v Příloze;
fe) Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do provozu podle Pod-článku 7.6 [Před­

časné užíváni[\
(í) Zhotovitel odmítne součinnost nebo i přes předchozí písemné upozornění ne­

splní podmínky stanovené koordinátorem BOZI: v určené lhůtě při práci na Sta­
veništi nebo přes předchozí písemné upozornění Objednatele nenapraví v urče­
né lhůtě porušení právních předpisů upravujících bezpečnost práce nebo tyto 
předpisy poruší opakovaně.
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Dopadají-li na jedno skutkově stejnorodé porušení povinnosti Zhotovitele dvě a více 
ustanovení o smluvní pokutě, uplatní se na takové porušení povinnosti pouze jedna 
smluvní pokuta a to ta, která je v hejvyšší částce.

Smluvní pokuta je splatná do 28 dnů po doručení písemné výzvy k úhradě smluvní 
pokuty obsahující stručný popis a časové určení porušení smluvní povinnosti, ža hěž 
se smluvní pokuta požaduje. Výzva musí dále obsahovat informaci o požadovaném 
způsobu úhrady smluvní pokuty.; Je-li Zhotovitel v prodlení s uhrazením smluvní pokuty, 
musí uhradit Objednateli zákonný úrok z prodlení Z dlužné: částky smluvní pokuty za 
každý započatý den prodlení.

Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením neza­
niká povinnost Strany Splnit povinnost, jejíž plnění bylo swmluvní pokutou zajištěno. 
Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu Škody způ­
sobené porušením povinnosti Zhotovitele, na kterou se smluvní pokuta vztahuje, a to 
v rozsahu převyšujícím částku smluvní pokuty.

Strany se dohodly, že maximální celková výše smluvních pokut uhrazených Zhotovite­
lem za porušení Smlouvy nepřesáhne částku uvedenou v .Příloze."

povědnost

13.1
Péče zhotovitele o dílo První věta Pod-článku 13.1 zní:

„Zhotovitel musí převzít plnóu odpovědnost zá péči o Dílo od Data zahájení prací až do 
data, kdy je vydáno Potvrzení q převzetí podle Článku 8 [Převzetí]."

J t <#1Vfrá V M. W;

p o N W r
14.1
Rozsah krytí Pod-Článek 14.1 se odstraňuje bez náhrady.

•14.2 ---------------------------------------------- — ------------- — ------ ---------------------------------------
Obecné požadavky Pod-článek 14,2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
na pojištění „Zhotovitel je povinen před zahájením provádění Díla uzavřít pojistnou smlouvu na ma­

jetkové pojištění typu „atl risk" (vztahující se zejména na požáry, povodně, záplavy či 
jiné živelní pohromy a proti odcizení či náhodnému půškozerii) Díla, součástí Díla a jeho 
příslušenství, včetně zejména stavebních a montážních prací, Materiálu, výrobků, zaří­
zení, dokumentů souvisejících s prováděním Díla, a to na tzv. novou cenu Díla, tj. cenu, 
za kterou lze v daném místě a v daném čase věe stejnou nebo srovnatelnou Znovu 
pořídit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu a účelu (dále jen „Pojištění díla") 
s pojistným plněním ve výši stanovené v Příloze.

Rozsah stavebně montážního pojištění bude v Příloze.

Zhotovitel je povinen udržovat Pojištění díla do řádného a úplného převzetí Díla Objed­
natelem. Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující odpovědnost plnění
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pojišťovny (tzv. výluky z pojištěni'), včetně Zejména ustanovení vylučujících Či snižujících 
rozsah pojistného plnění v případě neprovedení obnovy či rekonstrukce pojistnou udá­
lostí poškozené části Díla v určitém časovém termínu, s výjimkou výluk odpovídajících 
výiukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištěnřná trhu 
poskytování pojistných služeb v České republice.

Zhotovitel je povinen zajistit, že v pojistných smlouvách na Pojištění díla budou po ce­
lou dobu trvání Pojištění díla splněny veškeré podmínky dle tohoto článku a

(a) že jako osoba oprávněná k přijetí pojistného plnění {oprávněná osoba) bude po
eelou dobu trvání Pojištění díla označen Objednatel, nebo 

(P) že pojistné plněni, vztahující se k budovanému Dílu, bude ve prospěch Objed­
natele vinkulováno.

Jinou osobu (včetně sebe) coby oprávněného příjemce pojistného plnění je Zhotovíte! 
oprávněn v pojistných smlouvách označit jen po: obdržení předchozího písemného 
souhlasu Objednatele.

Zhotovitel je dále povinen zajistit, že v pojistných smlouvách uzavřených na Pojištění 
díla bude stanoveno, že pojistné plnění bude Objednateli jakožto osobě oprávněné 
k přijetí pojistného plnění v plném rozsahu vyplaceno na žádost Objednatele a aniž by 
by! vy/adován jakýkoliv souhlas Zhotovitele nebo jiných osob. PorUsení povinnosti dle 
tohoto odstavce se považuje za podstatné porušení Smlouvy Zhotovitelem,

Pokud je v Příloze stanoveno doložení pouze rámcového stavebně-montážního po­
jištěni Zhotovitele ustanovení předchozích odstavců tohoto Pod-článku se nepoužije.

Zhotovitel je dáie povinen před zahájením Díla uzavřít pojistnou smlouvu, jejímž před­
mětem bude pojištění odpovědnosti Zhotovitelé za škodu, která vznikne Objednateli 
nebo třetím osobám v důsledku smrti nebo úrazu: nebo za škodu na jejich majetku 
v souvislosti s prováděním Díla v důsledku činnosti Zhotovitele. Pojištění odpovědnosti 
bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit škodu či újmu způsobenou vadným vý­
robkem nebo vadně vykonanou prací a povinnost nahradit škodu či újmu vzniklou na 
věci, kterou převzal za účelem provedení objednané činnosti. Pokud v Přilozé nebudou 
uvedeny jiné částky, celkový limit pojistného plnění pro tato jednotlivá pojištění bude 
Činit minimálně 100 mil, Kč na jednu pojistnou událost a 200 mil. Kč v úhrnu za rok, 
s maximální spoluúčastí 500 tiš. Kč.

Pojištění; odpovědnosti bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit škodu Či újmu způ­
sobenou vadnou realizační dokumentací stavby.

Zhotovitel je povinen zajistit, aby se uvedené pojištění vztahovalo na odpovědnost 
Zhotovitele za škody případně vzniklé dle Smlouvy.

Zhotovitel je povinen udržovat pojištění nejméně ve shora uvedeném rozsahu po celou 
dobu trvání Smlouvy, Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující odpo­
vědnost plnění pojišťovny (tzv, výluky z pojištění) s výjimkou výluk odpovídajících vý­
lukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištění na trhu 
poskytování pojistných služeb v České republice.

Subdodavatelé Zhotovitele: budou v pojistných smlouvách uzavřených v souladu s tou­
to Smlouvou uvedeni jako: spoíupojištění. V případe, že spolu pojistě ní Subdodavatelů 
nebude možné, Zhotovitel bude Vyžadovat, aby Subdodavatelé splnili požadavky na 
pojištění zde uvedené.
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V pojistné smlouvě bude ujednáno vzdání se regresních práv pojistitele vůči Objed­
nateli. Kdykoliv to Objednatel bude požadovat, je Zhotovitel povinen nechat posoudit 
své pojistné smlouvy Objednatelem a/nebo pojišťovacím makléřem určeným Objed­
natelem. Zhotovitel jé rovněž povinen Objednateli na jeho žádost doložit řádné hrazení 
pojistného a plnění dalších povinností Zhotovitele z příslušných pojistných smluv.

14.3 ----------------------------------------------------------- --------------------------

Nepojištění Pod-článek 14.3 se odstraňuje bez náhrady.

ROZHODOVÁNÍ SPORŮ: Způsob rozhodování sporů podle varianty A nebo B je definován v Příloze.

VARIANTA A

15.2  ------------ ---------------------------------------------------------------------------------------------------
Oznámení p nesouhlasu V Pod-článku 15.2 je poslední slovo „rozhodcem" nahrazeno slovy „rozhodnutím

Obecných soudů České republiky."

15.3 — ------------------ --— —---------------------- ----------- ------------------ ---—  -------------------
Rozhodčí řízení Pod-článek je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním:

15.3 „Rozhodování sporů"
„Spory; které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti š ní a které sě nepodaří od­
stranit na základě potupu podle Pod-článku 15.1, případně následně při nesouhlasu 
podle Pod-článku 15.2 smírně na 2ákladějednáníStran, musí být s konečnou platností 
vyřešeny před obecnými Soudy České republiky."

VARIANTA B

15.1 ---------------------------- --------------------------------------------------------------------------------------------
Adjudikace Pod-ěiánek se odstraňuje bez náhrady.

15.2 ------------------------------------------------------------— ------ —---------------------------------- -------
Oznámení o nesouhlasu Pnd-článek se odstraňuje bez náhrady.

15.3 — — ------------------------ ------------------------------- -------------------------—    --------------
Rozhodčí řízení Pod-článek je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním:

15.3 „Rozhodování sporů"
„Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo V souvislostí s ní a které se nepodán od­
stranit smírně na základě jednání Stran, musí být s konečnou platností vyřešeny před 
obecnými soudy české republiky."
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PŘÍLOHA Č. 1

ZVLÁŠTNÍCH TECHNICKÝCH KVALITATIVNÍCH PODMÍNEK STAVBY (ZTKP)

„1/34 Polička průtah, OAK“

ZÁVAZNÝ VZOR DOHODY O PŘEDČASNÉM  UŽÍVÁNÍ 
DÍLA, SEKCE NEBO ČÁSTI DÍLA



D oh od a
o předčasném užívání 

Díla, Sekce nebo části Díla

číslo:

Ředitelství silnic a dálnic s. p.
se sídlem: Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4
IČO, DIČ: 65993390, CZ65993390
Bankovní spojení: ...........................................
Číslo účtu: ...........................................
Jehož jménem jed n á :...........................................
(dále jen „Objednatel11)

a

se sídlem ...........................................
IČO, DIČ: ...........................................
Bankovní spojení: ...........................................
Číslo účtu: ...........................................
Jehož jménem jed n á :...........................................
Zapsaný v obchodním rejstříku u ................... soudu v
oddíl........................vložka....................
(dále jen „Zhotovitel11)

uzavírají tuto

D o h o d u

o předčasném užívání Díla, Sekce nebo části Díla v rozsahu
(dále jen ,,Dílo“)

(dále jen ,,Dohoda“)

ve smyslu uzavřené Smlouvy o dílo mezi Objednatelem a Zhotovitelem č. jHPU-005038 ze dne 
ve znění uzavřených Dodatků na akci (dále jen Smlouva),

jakož i ustanovení § 123 odst. 1 zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním 
řádu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „stavební zákon“), a po zvážení všech ustanovení 
a z nich plynoucích ujednání obsažených v této Dohodě, s úmyslem být touto Dohodou právně 
vázáni, se strany dohodly takto:

I.

Předmět Dohody
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1) Předmětem této Dohody je souhrn podmínek, právních jednání a opatření vedoucích 
k zajištění a bezproblémovému průběhu předčasného užívání Díla.

2) Předčasným užíváním se v rozsahu této Dohody rozumí časově omezené užívání Díla před 
jeho převzetím Objednatelem v souladu s ustanovením Pod-článku 7.6 Smluvních 
podmínek pro stavby menšího rozsahu - Obecných podmínek ve znění upraveném 
Zvláštními podmínkami (dále jen „Smluvní podmínky'“), které jsou součástí Smlouvy na 
základě pravomocného povolení vydaného stavebním úřadem na žádost Objednatele ve 
smyslu ustanovení stavebního zákona.

II.
Souhlas s předčasným užíváním a jeho rozsah

1) Na základě zjištění stavu realizace Díla, prohlášení Zhotovitele v odstavci 2) článku II. této
Dohody, skutečných potřeb další výstavby dle Harmonogramu ve smyslu ustanovení 
Pod-článku 7.2 Smluvních podmínek a po vzájemné shodě stran této Dohody, Objednatel 
i Zhotovitel souhlasí s předčasným užíváním Díla, a to v období od do

(uvést u zprovoznění Díla poslední den Lhůty pro dokončení/u 
zprovoznění Sekce nebo části Díla termín, kdy se předpokládá vydání protokolu o převzetí 
ve vztahu k Sekci nebo části Díla), za podmínek uvedených a specifikovaných v této 
Dohodě, v souladu s ustanovením Pod-článku 7.6 Smluvních podmínek (dále jen „Doba 
předčasného užívání Díla“).

2) Zhotovitel v souvislosti s předmětem této Dohody prohlašuje, že provedl Dílo tak, že 
odpovídá projektové dokumentaci, podmínkám Smlouvy a předčasné užívání Díla za 
podmínek této Dohody před jeho převzetím Objednatelem nemá podstatný vliv na jeho 
uživatelnost, neohrozí bezpečnost a zdraví osob anebo životní prostředí. Toto prohlášení 
nenahrazuje prohlášení stavebního úřadu.

3) Strany této Dohody vycházejí v rámci tohoto smluvního vztahu z předem stanovených 
podmínek a ujednání, sjednaných mezi Objednatelem a Zhotovitelem ve Smlouvě. 
V záležitostech neřešených touto Dohodou se použije Smlouva.

4) Zhotovitel se zavazuje uzavřít Dohodu o předčasném užívání v nezměněném v znění jako 
je znění této Dohody o předčasném užívání na další období v případě, že nedojde k vydání 
protokolu o převzetí prací z důvodu, které jsou výhradně na straně Zhotovitele.

III.
Podmínky předčasného užívání

1) Strany této Dohody prohlašují, že tato Dohoda nenahrazuje Potvrzení o převzetí Díla.
2) Práva a povinnosti smluvních stran vyplývající ze Smlouvy v souvislosti s předčasným 

užíváním se upřesňují následovně:

A. Povinnosti Zhotovitele:
1) V souladu s ustanovením Pod-článku 13.1 Smluvních podmínek nést veškerou 

odpovědnost za péči o Dílo a Věci určené pro dílo, a to od Data zahájení prací až do doby 
vydání Potvrzení o převzetí Díla, kromě činností zajišťovaných Objednatelem podle článku 
III. odst. 2) písm. B.
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3)

4)

2 )

5)

6)

7)

8)

Při provádění prací v průběhu předčasného užívání plnit i nadále podmínky uvedené ve 
stavebním povolení č. j. [bude d a | M  vydaném dne stavebním úřadem

Zajistit všechna nezbytná povolení k dočasné úpravě provozu na komunikaci v rozsahu 
předčasného užívání, a to včetně stanovení přechodné úpravy
Zajistit potřebné podklady, které má zhotovitel povinnost předložit dle Smlouvy a které 
jsou nutné k vydání rozhodnutí o uvedení Díla do předčasného užívání, tj. připravit 
všechny doklady nutné k podání žádosti a k vydání rozhodnutí, které má zhotovitel 
povinnost dle Smlouvy předložit.
Zajišťovat běžnou údržbu Díla, kterou nemá povinnost zajišťovat ve smyslu článku III. 
odst. 2) písm. B. Dohody objednatel a údržbu dopravního značení stanoveného v rámci 
přechodné úpravy provozu (dále jen ,,DIO“), a to po celou Dobu předčasného užívání Díla 
uvedenou v této Dohodě.
Provádět potřebné opravy Díla nezpůsobené veřejným provozem anebo nezpůsobené 
v důsledku údržby zajišťované Objednatelem a opravy DIO, a to v souladu s příslušnými 
ustanoveními Smluvních podmínek. U škod na DIO, způsobených v důsledku dopravních 
nehod, provést neprodleně odstranění takové škody a uvedení DIO do původního stavu, a 
to samostatně nebo po výzvě Objednatele/Správce stavby.
Být součinný Objednateli/Správci stavby při projednání s příslušným zajišťovatelem zimní 
údržby o způsobu a podmínkách provádění zimní údržby Díla uvedeného do předčasného 
užívání, a to v rozsahu a za podmínek stanovených zákonem č. 13/1997 Sb., o pozemních 
komunikacích, věznění pozdějších předpisů, a vyhláškou č. 104/1997 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů. Tímto ustanovením není dotčena povinnost Objednatele zajistit a 
hradit zimní údržbu.
Provádět konkrétní činnosti a úkony k tomu, aby Dílo, které je uvedeno do předčasného 
užívání, bylo dokončeno takovým způsobem, aby mohlo být Dílo dokončeno v rozsahu 
nezbytném podle Smlouvy pro vydání Protokolu o převzetí nejpozději ke dni ukončení 
Doby předčasného užívání Díla.

B. Povinnosti Objednatele:
1) Poskytnout Zhotoviteli součinnost při zajišťování podkladů potřebných k uvedení Díla do 

předčasného užívání, které zajišťuje podle Smlouvy Zhotovitel, zajistit ostatní podklady 
potřebné k uvedení Díla do předčasného užívání, které Zhotovitel nezajišťuje a 
v součinnosti se Zhotovitelem zajistit rozhodnutí k uvedení Díla do předčasného užívání.

2) V souladu se Smluvními podmínkami zajistit odstraňování důsledků předčasného užívání, 
které vedou ke ztrátě nebo škodě na Díle, a které jsou rizikem Objednatele.

3) Zajistit věcně i finančně potřebné opravy škod a opotřebení Díla způsobených v důsledku 
veřejného provozu anebo způsobených v důsledku údržby zajišťované Objednatelem a to 
s uvedením do původního stavu. Zajistit běžnou údržbu Díla v rozsahu potřebném pro 
zajištění sjízdnosti Díla uváděného do předčasného užívání. Tímto ustanovením není 
dotčena odpovědnost Zhotovitele za vady Díla a záruční doba Díla dle Smlouvy.

4) V součinnosti se Zhotovitelem projednat s příslušným zajišťovatelem zimní údržby a 
Ministerstvem dopravy způsob a podmínky provádění zimní údržby Díla uvedeného do
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p řed časn éh o  už íván í, a  to  v  ro zsah u  a  za  p o d m ín ek  stan o v en ý ch  p la tn ý m i p rávn ím i 

p ředp isy .

5) Z a jis tit z im n í ú d ržb u  D íla  a  h rad it v e šk e ré  n ák lad y  sp o jen é  s p ro v ád ěn ím  z im n í údržby  po  

D o b u  p řed časn éh o  u ž ív án í D íla.

IV.
Běh záruční doby

U zav řen í té to  D o hody  a  zah á jen í p řed časn éh o  u ž ív á n í n em á  za  n ás led e k  p o č á te k  b ěh u  záruční 
d o b y  D íla  d le  S m louvy .

V;
Závěrečná ustanovení

1) T a to  D o h o d a  n ab ý v á  ú č in n o sti d n em  p o d p isu  té to  D ohody . Ú č in n o st D o hody  zaniká 

u p ly n u tím  D o b y  p řed časn éh o  u ž ív án í D íla  nebo  v y d án ím  P ro to k o lu  o p řev ze tí D íla , p o d le  
toho , co  n a s ta n e  d říve.

2) T a to  D o h o d a  je  v y h o to v e n a  v  6 v ý tisc ích , ž  n ich ž  tř i o b d rž í O b jed n ate l, dva  obdrží 
Z h o to v ite l a  je d e n  p řís lu šn ý  s tavebn í úřad .

3) P o d m ín k y  s jed n an é  v  té to  D o h o d ě  lze  zm ěn it je n  so u h lasn o u  v ů lí ob o u  stran , a  to  fo rm ou  
p ísem n ý ch  d o d a tk ů  k  té to  D ohodě.

4) S trany  D ohody  p ro h lašu jí, že  ta to  j e  je jic h  Shodnou, so u h lasn o u  a  sv o b o d n o u  vůlí, že 
n eb y la  uzav řena v tísn i nebo  ž a  jin ý c h  n ep řízn iv ý ch  p o d m ín e k  a  n a  d ů k az  toho  připo ju jí 

své  v la stn o ru čn í podp isy .
5) S o učástí D o hody  js o u  ty to  p řílo h y  *

I. Z áp is  z  tech n ick é  p ro h líd k y  D íla  vče tn ě  v ý č tu  n ed o k o n čen ý ch  p rac í a  p říp ad n ý ch  v ad  

k e  dni sepsán í záp isu  (pozti.: je-li ke dni podpisu k dispozici)

V P raze d n ě  V  P raze  dne

Z a  O b jed n ate le : Z a  Z h o to v ite le :
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Při realizaci stavby je zhotovitel povinen dodržet následující interní předpisy objednatele, 
které jsou dostupné na webu www.rsd.cz v sekci Technické dokumenty a v sekci 
Bezpečnost:

1. Směrnice státního podniku
Jedná se zejména o:

• Směrnici s. p. 10-S-18.3 (10/2018) -  Realizace staveb pozemních komunikací 
menšího rozsahu

• Směrnici s. p. 10-S-l 1.6 (10/2018) -Z m ěny závazků
• Směrnice GŘ č. 6/2013 - Hospodaření s materiály získanými při výstavbě, opravách 

a údržbě dálnic a silnic I. třídy a ze staveb určených k odstranění při výstavbě dálnic 
a silnic I. třídy

• Směrnici s. p. 10-S-18.8 (8/2021) - Hodnocení jakosti dokončených staveb PK 
zhotovitelem

• Směrnice s. p. 10-S-l 1.7 (8/2011) -  Zásady pro zajištění kontroly geometrických 
parametrů s využitím technologií 3D měření při realizaci staveb ŘSD

• Směrnice s. p. 10-S-14.8 (4/2007) - Pravidla BOZP na silnicích a dálnicích
• Směrnice s. p. 10-S-l4.7 (7/2008) - Aplikace zákona č. 309/2006 Sb. o zajištění 

dalších podmínek BOZP
• Směrnice s. p. 10-S-l4.6 (12/2015) -  Hlášení mimořádných událostí (směrnice 

bude Zhotoviteli předána při školení BOZP)

vždy v platném znění nebo jiné platné a účinné znění směrnice s. p. nahrazující výše 
zmíněné Směrnice GŘ.

2. Technické předpisy ŘSD
a. Datové předpisy

Jedná se zejména o:
• B2/C1 -  Datový předpis pro tvorbu mapových podkladů v rámci ŘSD ČR a 

pro tvorbu digitálních map komunikací provozovaných ŘSD ČR + metodický 
předpis EMH -  Elaborát majetkové hranice M14

• B4 -  Datový předpis pro jednotný sběr a evidenci vybraného vybavení 
pozemních komunikací v rámci ŘSD ČR

• B6 -  Datový předpis pro jednotný sběr a evidenci objektů doprovodné 
vegetace pozemních komunikací v rámci ŘSD ČR

• C2 -  Datový předpis pro předávání digitální projektové dokumentace pro 
ŘSD ČR

• XC 4 -  Datový předpis pro tvorbu a předávání soupisu prací, nabídkových 
rozpočtů a jejich čerpání v digitální podobě

v

b. Provozní směrnice RSD
Jedná se zejména o:

• PŘÍRUČKA PRO OZNAČOVÁNÍ PRACOVNÍCH MÍST NA DÁLNICÍCH 
A SILNICÍCH

c. Požadavky na provedení a kvalitu (PPK)
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d. Výkresy opakovaných řešení (R-pIány)

e. Metodiky

Seznam všech Technických předpisů RSD s. p. je dostupný na webu www.rsd.cz v sekci 
„Technické dokumenty", kde jsou předpisy dostupné v elektronické podobě.
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1. Postup při projednávání a schválení technologických předpisů postupů
1.1, Technologický předpis a jeho obsah
Požadavky na obsah Technologických předpisů (dále také TePř) jsou definovány v jednotlivých 
kapitolách TKP, Vzory TePř jsou přílohou ZTICP. Pokudje pro konkrétní technologii vzor TePř 
zpracován, bude tento vzor použit, pokud vzor pro příslušnou technologii zpracován není, 
použije se vzor obecný. Vzory TePř nemusí být použity pro technologie ocelových konstrukcí 
a protikorozní ochrany dle TK P19A  a TKP 19B, musí být ale splněny požadavky ba obsah 
TePř dle příslušných kapitol TKP. TePř v žádném případě; nenahrazuje schválenou RDS nebo 
její část. Bez odsouhlasení TePř není možné postupovat v dalších pracích.
1.2 Technologický postup
Technologické postupy (TEP) budou součástí „přílohy “ příslušného TePř. Objednatel může 
odsouhlasit, že se pro určité práce nebude TEP zpracovávat.
1.3 Předkládání TePř Zhotovitelem
Za správně vypracováni TePř zodpovídá Zhotovitel, který jeho správnost potvrzuje razítkem 
a podpisem osoby oprávněné jednat jménem Zhotovitele. Nepřipouští se, aby TePř předkládali 
samostatně podzhotovitelé Zhotovitele. TePř Zhotovitel předkládá určené osobě Objednatele 
s žádostí o odsouhlasení TePř, a to v dostatečném časovém předstihu v digitální podobě v 
otevřeném formátu umožňující editaci TePř. V případě připomínek k TePř ze strany 
Objednatele musí Zhotovitel připomínky neprodleně zapracovat (zapracování však nesmí trvat 
déle než 5 pracovních dní) nebo písemně odůvodnit jejich neakceptování.
1.4 Schvalovací proces TePř
1.4.1 Posouzení TePř Objednatelem
(1) Po předložení TePř Zhotovitele proběhne jeho posouzení Objednatelem, a to v těchto 

krocích:
1. osobami Objednatele vykonávající stavební dozor a pověřenou osobou Objednatele
2, Úsekem kontroly kvality staveb ŘSD s, p. (ÚKKS) -  platí pouze pro TePř pro použití 

nové, běžně nepoužívané technologie
Posouzení proběhne, v připomínkovém řízení (viz níže). Osoby uvedené v bodě 1. budou po 
projednání připomínek schvalovat TePř podpisem TePř.
(2) Pověřenou osobou Objednatele budou určeny osoby, v jejichž kompetenci bude provést 

připomínkování a schválení TePř a jejich seznám (jméno, firma, druh technologie) bude 
předán Zhotoviteli při předání staveniště či při.jejich jmenování v průběhu realizace, stavby.

(3) Zástupce ÚKKS bude zhotoviteli oznámen v případě zpracování TePř pro použití nové, 
běžně nepoužívané technologie.

1.4.2 Další odpovědnosti V rámci týnrn Objednatele
(1) Osoby určené Objednatelem pro pročeš posouzení a schvalování TePř budou zodpovídat za 
to, že TePř bude předložen Pověřené osobě objednatele ke schválení ve znění, které je  v souladu 
se zadáním stavby (TKP, TP, ZTKP, MP SJ-PK a platné normy), schválenou RDS a VTD. 
Určená osoba je plně zodpovědná za předložení TePř Pověřené osobě objednatele včas tak, aby 
schválení TePř bylo vykonáno před zahájením prací, pro které se TePř vypracovává.

(2) Určená osoba kompletuje připomínky k TePř ža Objednatele, které předává zhotoviteli. 
Určená osoba je odpovědná za kontrolu zhotovitelem úplného zapracování připomínek 
Objednatele (dle bodu 1.4.1).
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1.4.3 Procesní postup posouzení a schválení TePř:
(1) Určená osoba zkontroluje úplnost a správnost předloženého TePř.

a) V případě neúplnosti TePř nebo v případě zjištěných rozporů se Smlouvou (viz také
1.4.2 odst. (1) této přílohy), vrátí TePř Zhotoviteli k přepracování, a to ne déle než do 3 
pracovních dnů od obdržení TePř.

b) V případě, že určená osoba souhlasí s TePř, odsouhlasí jeho znění a předá ho k 
připomínkování Pověřené osobě objednatele spolu s vyjádřením 
o výsledku kontroly souladu se zadávacími podmínkami stavby.

(2) Osoby dle odst. 1 čl. 1.4.1 jsou povinny se do 5 pracovních dnů vyjádřit (e-mailem) zda 
budou předložené TePř dále připomínkovat nebo se k němu nevyjádří.
(3) V případě, že se uvedené osoby nebudou vyjadřovat nebo se nevyjádří ve stanovené lhůtě, 
pokračuje schvalování jako by se vyjádřili bez připomínek. Pokud se uvedení budou vyjadřovat, 
zašlou své připomínky do 10 pracovních dní od obdržení TePř.
(4) Určená osoba připomínky zkompletuje a odešle Zhotoviteli stavby k zapracování a následně
zkontroluje jejich úplné zapracování. V případě, že by Zhotovitel 
s některou z připomínek nesouhlasil, svolá určená osoba jednání, na které přizve všechny 
zúčastněné a Pověřenou osobu objednatele. Na uvedeném jednání bude
o předmětném rozporu rozhodnuto.
(5) Po kontrole zapracování připomínek určená osoba potvrdí podpisem
a razítkem věcnou správnost a úplnost vyřešení připomínek Objednatele 
a předloží TePř k podpisu Pověřené osobě objednatele. V případě, že by nebyly připomínky 
Zhotovitelem zapracovány, ať již zcela nebo zčásti, vrátí určená osoba TePř Zhotoviteli k 
dopracování.
(6) Pověřená osoba objednatele zkontroluje postup určené osoby 
a v případě nenalezení pochybení, potvrdí TePř podpisem a razítkem. V případě, že by našel 
pochybení, vrací TePř určené osobě k vyřešení.
(7) V případě, že je  konečné znění TePř vydáno v tištěné formě obdrží:

paré č.l Objednatel, paré č.2 Zhotovitel stavby 
Finální znění každého TePř bude zároveň součástí Souhmné/Dílčí zprávy Zhotovitele 
o hodnocení jakosti stavebních prací.

(8) Konečné znění TePř v digitální podobě obdrží všichni účastníci připomínkovacího procesu 
cestou určené osoby a zároveň bude vložena do elektronického archivu stavby, pokud je zřízen.
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PŘÍLOHA Č. 7

ZVLÁŠTNÍCH TECHNICKÝCH KVALITATIVNÍCH PODMÍNEK STAVBY (ZTKP)

„1/34 Polička průtah, OAK“

VYDANÁ SPRÁVNÍ ROZHODNUTÍ PRO STAVBY
/

VYJÁDŘENÍ DOTČENÝCH ORGÁNŮ  
A Z NICH PLYNOUCÍ PODMÍNKY



„1/34 Polička průtah, OAK“

Seznam dokumentů

č.p . Název organizace Název/typ dokum entu Datum vydání P latnost dokum entu

1 V iz. p řílo h a  č. 9 -  V Ý K R E S Y  -  E  -  D O K L A D O V Á  
Č Á S T

2

3

4
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PŘÍLOHA Č. 9

ZVLÁŠTNÍCH TECHNICKÝCH KVALITATIVNÍCH PODMÍNEK STAVBY (ZTKP)

„1/34 Polička průtah, OAK“

PRŮZKUM Y A SOUVISÍCÍ DOKUM ENTACE



„1/34 Polička průtah, OAK'

Seznam dokumentů

č.p. Název dokum entu/autor/datum  zpracování

1 V iz. p říloha  č. 9 -  V Ý K R E S Y  -  G .7. D iagnostika  vozovky

2

3
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PŘÍLOHA Č. 11

ZVLÁŠTNÍCH TECHNICKÝCH KVALITATIVNÍCH PODMÍNEK STAVBY (ZTKP)

„1/34 Polička průtah, OAK“

PODM ÍNKY PRO PŘEDČASNÉ UŽÍVÁNÍ DÍLA, SEKCE
NEBO ČÁSTI DÍLA



„1/34 Políčka príitah, OA!C'

Podklady nutné ve smyslu přílohy ě, 1 Technické specifikace (Dohoda o předčasném užívání 
Díla, Sekce nebo části Díla) pro uvedení díla do režimu předčasného užívání stavby (ve smyslu 
§ 123 zákona č. 183/2006 Sb.) tak, aby bylo možné/předložit úplnou žádost o předčasné užívání 
stavby u příslušného úřadu. Jedná se zejména o následující podklady:

1) Doklady, které prokazují bezpečnost, funkčnost a kvalitu díla - zajišťuje Zhotovitel
2) Doklady nutné k předložení speciálnímu stavebnímu úřadu a MD pro vydání

rozhodnutí (vyhláška č. 503/2006 Sb.) -zajišťuje Objednatel

1) Doklady prokazující bezpečnost, funkčnost a kvalitu díla (zajišťuje Zhotovitel)
• Zkoušky nezbytné pro uvedení díla do „veřejného provozu" a používání:

- měření podélných nerovností vyj ádřené mezinárodním indexem IR1 dl e; ČSN 73 
6175, požaduje se alespoň klasifikační stupeň 3 dle tabulky č. A.2 normy ČSN 
73 6175 (doloží Zhotovitel Správci stavby nejdéle sedm dní před plánovaným 
Uvedením Díla, Sekce nebo části Díla: do předčasného užívání),

- měření proti smykových vlastností povrchu vozovky — dle ČSN 73 6177, 
požaduje se alespoň klasifikační stupeň 3 dle tabulky č. A.4 normy ČSN 73 
6177,

- revizní zprávy elektrických zařízení (doloží Zhotovitel Správci stavby nejdéle 
sedm dní před plánovaným uvedením Díla, Sekce, nebo částí Díla do 
předčasného užívání),

- tlakové zkoušky a zkoušky vodotěsnosti u plynovodů vodovodů a  kanalizací 
včetně ORL.

* U mostů navíc zprávu z provedené: žatěžovací zkoušky (pokud byla vyžadována).

2) Doklady nutné k předložení Speciálnímu stavebnímu úřadu a MD pro vydání
rozhodnutí (zajišťuje Objednatel)
D oklady  a dokum entaqi v  so u lad u  s vyh lášk o u  ě. 503/2006 Sb., zejm éna pak:

• Dohodu se Zhotovitelem Stavby o předčasném užívání -  viz příloha Č.l Technické 
specifikace,

• Dohodu o zajištění běžné a zimní údržby apod.,
• Kladné stanovisko dotčených orgánů státní správy (podle určení stavebního úřadu), 

hygienika, případně i vlastníků pozemků, pokud není ukončeno majetkoprávní 
vypořádání, vyžádá u stavebního úřadu místní šetření k vydání jeho rozhodnutí 
o předčasném užívání a s účastníky řízení sepíše prohlášení, že se vzdávají práva na 
odvolání,

o Zápis z technické prohlídky Díla nebo předmětné Sekce nebo části Ďila určené pro 
předčasné užívání se zvláštním důrazem na bezpečnost provozu anebo stanovení 
podmínek k jeho zajištění,

• Prohlášení autorského dozoru (projektanta) k předčasnému užívání stavby (včetně 
vyjádření k potřebnosti I. hlavních mostních prohlídek a zatěžovacích zkoušek, 
potřeba posouzení stability zárubních a opěrných zdí, apod.),

• Písemný souhlas budoucího majetkového správce (nebo operativního správce) -  
provozního úseku RSD s. p.,

• Prohlášení stavebníka o funkčnosti odvodňovačícli systémů stavby, výsledky zkoušek 
odvodnění, (napr. protokol o zátopových zkouškách u mostů, apod., ev. formou kopie 
zápisu ze SD),
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• 1. hlavní prohlídky mostních objektů a tunelů, včetně dokladů o výsledcích 
předepsaných zatěžovacích zkoušek, (pokud není l.HMP požadována, je třeba doložit 
zdůvodnění/vyjádření projektanta, viz výše),

• Provozní dokumentaci a provozní řád tunelů, revizní zprávy a protokoly 
o komplexních zkouškách tunelů,

• Výsledky dosud provedených měření a zkoušek, včetně revizí objektů řady elektro, 
(měřenípodélných nerovnostíplanografem, minimálně přes mostní závěry, pokud jsou 
objekty řady 400 součástí objektů pro předčasné užívání - doložit zejména funkční 
zkoušky hlásek, u osvětlení dálnice zkoušky svítivosti ve vztahu k oslnění, atd., u 
zárubních a opěrných zdí statický a stabilitní posudek, pokud není projektantem 
potvrzeno, že není potřeba.),

• Stanoviska dotčených orgánů a správců sítí, pokud byly prováděním stavebních úprav 
dotčeny, (zápisy ze zkoušky požárně bezpečnostních zařízení, zápisy z prohlídky 
přeložek sítí, apod.)

• Další dostupné doklady ve smyslu platných právních předpisů, (např. audit 
bezpečnosti dle § 18g zákona č. 13/1997 Sb. - měl by být zpracován pro PU ve fázi 
zprovoznění stavby ve standardním režimu hlavní trasy - bez dopravních omezení).
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FORMULÁŘ 2.3.1.

ZÁVAZEK ODKOUPENI VYTĚŽENÉHO MATERIÁLU

Společnost MADOS MT s.r.o.
se sídlem: Lupenice 51,517 41 Kostelec nad Orlicí
IČO: 25297899
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka 
13982
jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce /34 Polička průtah, OAK, číslo veřejné 
zakázky na profilu zadavatele P24V00281620 (dále jen „dodavatel”), prohlašuje, že je 
srozuměn s tím, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky budou vytěženy materiály, 
jejichž specifikace a jednotkové ceny jsou uvedeny níže v tabulce:

Materiál Množství Jednotková cena v Kč 
bez DPH

asfaltové směsi frézované a vybourané 5401 tun 119,00 Kč/tuna

Ocelové konstrukce -  charakter šrotu 2,36 tun
Za cenu šrotu -  za cenu 
v čase a místě obvyklou

Dodavatel se tímto zavazuje při respektování obecně závazných právních předpisů výše 
uvedený materiál (majetek České republiky) od zadavatele (objednatele) odkoupit, a to ve 
skutečně vytěženém množství, a to uzavřením kupní smlouvy na výzvu zadavatele 
(objednatele), jejíž závazný vzor tvoří nedílnou součást zadávací dokumentace. Kupní cena za 
vytěžený materiál se bude rovnat součinu skutečně vytěženého množství jednotlivých materiálů 
a jejich příslušné jednotkové ceně uvedené tabulce shora, přičemž k takto stanovené ceně bude 
připočtena DPH dle platných právních předpisů. Dodavatel se tímto zavazuje uhradit faktury 
vystavené objednatelem na kupní cenu vytěženého materiálu ve lhůtě splatnosti 30 dnů. 
Dodavatel se tímto zároveň zavazuje uhradit náklady na přepravu tohoto materiálu z místa 
vytěžení na místo jeho dalšího zpracování/uložení. Dodavatel tímto potvrzuje, že shora uvedený 
závazek platí po celou dobu realizace zakázky.
Dodavatel prohlašuje, že uvedený materiál koupí jako vedlejší produkt dle zákona č. 541/2020 
Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o odpadech”), a zavazuje se 
s ním nakládat ve smyslu zákona o odpadech, příp. že s materiálem naloží v souladu se svým 
oprávněním pro nakládání s odpady v případě, kdy jej jako vedlejší produkt neužije.
Dodavatel dále bere na vědomí, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky mohou vznikat 
odpady, jejichž původcem bude dodavatel, resp. jeho poddodavatelé. Dodavatel se zavazuje 
zajistit a monitorovat, že s těmito odpady bude nakládáno v souladu s platnou legislativou.



JvkV .  ŘEDITELSTVÍ
----- SILNIC

A DÁLNIC
v

Ředitelství silnic a dálnic s. p.
se sídlem: Čerčanská 2023/12, 140 00 Praha 4 
IČO: 65993390 
DIČ: CZ65993390
zapsaný v obchodním reistříku nod sn. zn.: A 80478 vedenou u Městského soudu v Praze 
bankovní spojení:

zastoupeno: 
kontaktní osoba ve věcech smluvních: 
kontaktní osoby ve věcech technických: |  
doručovací adresa: Ředitelství silnic a dálnic s. p., |

jako „Prodávající" na straně jedné 

a

se sídlem: |  
zastoupená:
IČO:
DIČ:
zapsána v obchodním rejstříku vedeném odd. vložka

bankovní spojení:
jako „Kupující" na straně druhé

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku, v souladu s příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, tuto

KUPNÍ SMLOUVU
číslo smlouvy:

k odkupu vytěženého/použitého materiálu získaného při
číslo:

I.

Předmět smlouvy
1. Prodávající má právo hospodařit s materiálem -  

opravě/výstavbě dálnice/silnice I. třídy na stavbě 
I- v k.ú. [bude doplrifaoj a obci

získaným při 
číslo: ■ ■



2. Předmětem této Kupní smlouvy je prodej nepotřebného materiálu - | bude doplněno], 
v celkovém množství který prodávající touto smlouvou prodává a kupující
se zavazuje tento materiál převzít a zaplatit prodávajícímu sjednanou kupní cenu. Kupující 

tento v rámci akce/stavby [bude doplněn konkrétní účel prodeje materiálu

II.
Podmínky prodeje

1. Kupující se zavazuje:
a) Předmět prodeje převzít: 

dne (ve dnech):
v množství:

b) Místem převzetí je H H H H  (místo stavby, skládky).
c) Nebude-li materiál převzat kupujícím v dohodnutém termínu a množství, bude

prodávajícím deponován namístě V tomto případě je kupující povinen
uhradit prodávajícímu takto vzniklé náklady.

d) Při nepřevzetí materiálu v dohodnutém termínu a množství nejpozději do 
5 následujících pracovních dnů je kupující povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 1 % 
z kupní ceny za každý i započatý den prodlení.

2. Prodávající se zavazuje:
a) Zajistit v dohodnutém termínu, tj. dne materiál k převzetí

v dohodnutém množství
b) Materiál připravit k převzetí na určeném místě, tj. IMHHHHil-

III.
Kupní cena

1. Kupní cena se sjednává dohodou a vyplývá z provedeného
číslo [bude d S H .  Celková kupní cena se sjednává ve 

výši: Kč včetně DPH.

2. Kupní cena bude kupujícím uhrazena do 30 dnů po obdržení faktur)' od prodávajícího. 
Nebudc-li kupní cena ve stanoveném termínu uhrazena, je kupující povinen uhradit 
prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z nezaplacené částky za každý i započatý den 
prodlení.

IV.
Další ujednání

1. Kupující bere na vědomí, že jím kupovaný materiál nese stopy opotřebení -  jde o použitý 
materiál, s jehož stavem se seznámil. Z tohoto důvodu se smluvní strany dohodly, že nelze 
jeho kvalitu kupujícím dodatečně reklamovat.

2. Věci neupravené touto Kupní smlouvou se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.



3. Obě smluvní strany této Kupní smlouvy prohlašují, že Kupní smlouva byla sepsána 
srozumitelně, určitě, na základě pravdivých údajů dle jejich svobodné vůle a že smluvnímu 
ujednání nejsou na překážku žádné okolnosti bránící jejímu uzavření.

4. Var. A: Tato Kupní smlouvaje vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě smluvní 
strany obdrží její elektronický originál. / Var. B: Tato Smlouva se vyhotovuje ve 2 (dvou) 
stejnopisech, z nichž obě Smluvní strany obdrží po 1 (jednom) vyhotovení.

5. Var. A: Kupní smlouva je platná dnem připojení platného uznávaného elektronického 
podpisu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické 
transakce, ve znění pozdějších předpisů, oběma smluvními stranami do této Kupní smlouvy 
a nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv / dnem jejího podpisu. / Var. B: 
Tato Kupní smlouva nabývá platnosti podpisem obou Smluvních stran a účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv. / Var. C: Tato Kupní smlouva nabývá platnosti a účinnosti 
podpisem obou Smluvních stran.

6. Var. A: Tuto Kupní smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve 
formě vzestupně číslovaných dodatků Smlouvy, elektronicky podepsaných oprávněnými 
zástupci obou Smluvních stran. / Var. B: Tuto Kupní smlouvu je možné měnit pouze 
prostřednictvím vzestupně číslovaných dodatků uzavřených v listinné podobě.

P o d p is  o p r á v n ě n é  o s o b y P o d p is  o p r á v n ě n é  o s o b y



FORMULÁŘ 2.3.2.

SEZNAM PODDODAVATELĎ A JINÝCH OSOB

Společnost MADOS MT s.r.o.
se sídlem: Lupenice 51, 517 41 Kostelec nad Orlicí
IČO: 25297899
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka 
13982
jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce '4 Polička průtah, OA ., číslo veřejné 
zakázky na profilu zadavatele P24V00281620 (dále jen „dodavatel").

v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, mže uvádí Části veřejné zakázky, které hodlá plnit prostřednictvím 
poddodavatelů:

Částí veřejné zakázky, které budou plnit poddodavatelé

nebo
v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávám veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam poddodavatelů, kteří jsou dodavateli známi 
včetně uvedení, kterou část bude každý z poddodavatelů plnit:

Obchodní firma 
nebo název nebo 
jméno a příjmení 

poddodavatele

IČO (pokud bylo přiděleno) 
a sídlo poddodavatele;

kontaktní e-mailová adresa 
a telefon;

informace, zda 
poddodavatel je / není 
malým nebo středním 

podnikem; 
informace, zda 

poddodavatelovy akcie jsou 
/ nejsou kótovány na burze 

cenných papírů

Část veřejné 
zakázky, kterou 

bude
poddodavatel

plnit

Procentuální 
podíl z 

nabídkové 
ceny



I

v  souladu s požadavky § 83 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve  
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam jiných osob, je jich ž  prostřednictvím 
prokazuje kvalifikaci a ti nichž doložil smlouvu nebo jinou  osobou podepsané potvrzení ó je jí 
existencí, jejím ž obsahem je  závazek jin é  osoby k poskytnutí plnění určeného k  plnění veřejná 
zakázky nebo k poskytnutí věcí nebo práv, s nim iž bude dodavatel oprávněn disponovat p n  
plnění veřejné zakázky, a to  alespoň v rozsahu, v  jakém  jiná  osoba prokázala kvalifikaci za 
dodavatele.

Osoby, je jichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalifikaci ve veřejné zakázce, je  
dodavatel povinen využívat při plnění dle Smlouvy uzavřené s vybraným dodavatelem, a to  po 
celou dobu jejího trvání a lze je  vym ěnit pouze s předchozím písem ným souhlasem zadavatele, 
kteiý m ůže být dán výlučně za předpokladu, že tyto osoby budou nahrazeny osobami 
splňujícími kvalifikaci požadovanou ve veřejné zakázce. Zadavatel bezdůvodně neodmítne 
udělení souhlasu. Dodavatel je  povinen poskytnout součinnost k  tomu, aby byl zadavatel 
schopen identifikovat osoby poskytující plnění na jeho straně.

Obchodní firma 
nebo název nebo 

jméno a 
příjmení jiné 

osoby

IČO (pokud bylo přiděleno) 
a sídlo jiné osoby;

kontaktníe-mailováadresa 
a telefon;

informace, zda jiná osoba je 
/ není malým nebo středním 

podnikem;
informace, zda akcie jiné 

osoby jsou / nejsou kótovány 
na burze cenných papírů

Část kvalifikace, 
kterou prokazuje 

dodavatel 
prostřednictvím 

jiné osoby

í "" ■ 
i

Procentuální 
podíl z 

nabídkové 
ceny

-------- ---



FORMULÁŘ 2.3.3.
PŘEHLED TECHNICKÉHO VYBAVENÍ

Společnost MADOS MT s.r.o.
se sídlem: Lupenice 51, 517 41 Kostelec nad Orlicí
IČO: 25297899
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka 
13982
jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce 34 Polička průtah, OAK , číslo veřejné 
zakázky na profilu zadavatele P24V00281620 (dále jen ..účastník”), tímto čestně prohlašuje, že 
pro účely provádění stavebních prací, které jsou předmětem zadávané veřejné zakázky, 
disponuje následujícím technickým vybavením:

POŽADOVANÉ VYBAVENÍ DODAVATELEM NABÍDNUTÉ VYBAVENÍ

Typ/Model/ SPZ/ 
RZV (Identifikační 

číslo)

Technické
parametry

Vlastní (V) 
nebo

nevlastní (N)

FINIŠER
Vógele 1800-3Í v.č. 
14821237 1601/hod V



ŘEDITELSTVÍ 
SILNIC 
A DÁLNIC

Smlouva o zpracování osobních údajů

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi:

Ředitelství silnic a dálnic s.
se sídlem 
IČO:
DIČ:
právní forma:

Čerčanská 2023/12, 140 00 Praha 4
65993390
CZ65993390
státní podnik

zapsaný v obchodním rejstříku pod sp. zn.: A 80478 vedenou u Městského soudu v Praze

kontaktní osoba ve věcech technických: Pověřenec pro ochranu osobních údajů (DPO)
e-mail:
tel:
(dále jen „Správce")

se sídlem 
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních: 
e-mail: 
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických: 
e-mail: 
tel:
(dále jen „Zpracovatel" nebo „Prvotní Zpracovatel")

(Správce a Zpracovatel společně dále také jako „Smluvní strany")



Preambule

Vzhledem k tomu, že Zpracovatel v průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci může 
zpracovávat Osobní údaje Správce, považují Smluvní strany za zásadní, aby při zpracování těchto 
osobních údajů byla zajištěna vysoká úroveň ochrany práv a svobod fyzických osob ve vztahu 
k takovému zpracování osobních údajů a toto zpracování bylo v souladu s Předpisy na ochranu 
osobních údajů, a to zejm. s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č, 2016/679 ze dne 
27, dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislostí se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), 
a proto Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu o ochraně osobních údajů (dále jen  „Sm louva").

1 Definice

Pro účely této Smlouvy se následující pojmy vykládají takto:

„EHP" se rozumí Evropský hospodářský prostor.

„GDPR“ se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 zé dne 27. dubna 
2016 o ochraně fyzických osob v  souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecně nařízení o ochraně osobních údajů) ve Znění 
opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 119 ze dne 4. května 2016,

„H lavní sm louvou" se rozumí smluvní vztah či smluvní vztahy založené mezí Správcem 
a Zpracovatelem na základě uzavřených platných a účinných smluv vymezených v příloze č. 1 této 
Smlouvy.

„O sobním i úda ji Správce" se rozumí osobní údaje popsaně v příloze c. 1 této Smlouvy a veškeré 
da|ší osobní údaje zpracovávané Zpracovatelem jménem Správce podle a/nebo v souvislosti s 
Hlavní smlouvou.

„Podzpracoya tě lem " se rozumí jakýkoli zpracovatel osobních údajů (včetně jakékoli třetí sírany) 
zapojený Zpracovatelem do zpracování Osobních údajů Správce jm énem  Správce, Za podmínek 
stanovených touto Smlouvou je  Podzpracovatel oprávněn zapojit do zpracování Osobních údajů 
Správce dalšího Podzpracovatele (tzv, řetězení podzpracovatelů),

„Pokynem " se rozumí písemný pokyn Správce Zpracovateli týkající se zpracování Osobních údajů 
Správce, Zpracovatel je  povinen kdykoliv v  průběhu zpracování osobních údajů prokázat existenci 
a obsah Pokynu,

„Porušením  zabezpečení o so b n ích  úda jů" sě rozumí takové porušeni zabezpečení osobních 
údajů, které vede nebo může přímo vést k neoprávněnému přístupu nebo k neoprávněné 
či nahodilé změně, zničení, vyzrazení či ztrátě osobních údajů, případně k  neoprávněnému 
vyzrazení nebo přišitupu k uloženým, přenášeným nebo jinak zpracovávaným Osobním údajům 
Správce.

„P rodukty" se rozumí Produkty, které má Zpracovatel poskytnout Správci dle Hlavní smlouvy.

„P ředp isy o ochraně osobních  úda jů" se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rády (EU) 
č. 2016/679 ze dne 27, dubna 2016 o ochraně fyzických osob v  souvislosti se zpracováním 
osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušeni směrnice 96/46/ES (obecné nařízení 
o ochraně osobních údajů) ve znění opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 119 
ze dne 4. května, 2016, jakož i veškeré národní předpisy upravující ochranu osobních údajů.
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„S chvá leným i P odzp racova te li" se rozumějí: (a) Podzpracovatelé uvedeni v příloze č. 3 této 
Sm louvy (autorizované předání Osobních údajů Správce); a (b) případně další dílčí 
Podzpracovatelé předem písemně povolení Správcem v souladu se Kapitolou 6 této Smlouvy. 
Nejedná se o osoby, které zpracovávají osobní údaje pro zpracovatele na základě pracovní 
sm louvy i dohody o provedení práce či dohody o pracovní činnosti nebo osoby, které se při 
provádění svých služeb, tj. plnění sm louvy s objednatelem (jinak zpracovatelem osobních údajů), 
mohou pouze nahodile dostat do styku s osobním i údaji, aniž by osobní údaje jakkoliv 
zpracovávaly.

„S lužbam i" se rozumí Služby, které má Zpracovatel poskytnout Správci podle Hlavní smlouvy.

„S tanda rdn ím i sm lu vn ím i do ložkam i" se rozumí standardní sm luvní doložky pro předávání 
osobních údajů zpracovatelům usazeným ve třetích zemích schválené rozhodnutím Evropské 
komise 2010/87/EU ze dne 5. února 2010, nebo jakýkoli soubor ustanovení schválených 
Evropskou komisí, který je  mění, doplňuje nebo nahrazuje.

„T ře tí zem í'1 se rozumí jakákoli zem ě mimo EU/EHP, s výjimkou případů, kdy je  tato země 
předmětem platného a účinného rozhodnutí Evropské komise o odpovídající ochraně osobních 
údajů ve třetích zemích.

„V ym azáním '1 se rozumí odstranění nebo zničení Osobních údajů Správce tak, aby nemohly být 
obnoveny nebo rekonstruovány.

„Zásadam i zp ra co vá n í oso b n ích  úda jů " se rozumí zásada zákonnosti, korektnosti, 
transparentnosti, účelového omezení, m inimalizace údajů, přesnosti, omezení uložení, integrity 
a důvěrnosti. Sm luvní strany berou na vědomí, že jakéko liv  zpracování osobních údajů či jakýkoliv 
výklad této Smlouvy musí být v  souladu s těm ito zásadam i. Dokument Zásady zpracování 
osobních údajů je  k dispozici na internetových stránkách www.rsd.cz v záložce Organizace pod 
odkazem GDPR.

„Zpracování", „správce", „zp racova te l", „s u b je k t údajů", „o so b n í údaje", „zv láš tn í ka tegorie  
o so b n ích  úda jů" a jakékoli další obecné definice neuvedené v  této Smlouvě nebo v Hlavní 
sm louvě mají stejný význam jako V GDPR.

2 Podmínky zpracování Osobních údajů Správce

2.1 V průběhu poskytování S lužeb a/nebo Produktů Správci podle Hlavní smlouvy 
je  Zpracovatel oprávněn zpracovávat Osobní údaje Správce jm énem  Správce pouze za 
podmínek této Sm louvy a na základě Pokynů Správce. Zpracovatel se zavazuje, že bude po 
celou dobu zpracování dodržovat následujíc} ustanovení týkající še ochrany Osobních údajů 
Správce.

2.2 V rozsahu požadovaném platnými a účinnými Předpisy ó ochraně osobních údajů musí 
Zpracovatel získat a uchovávat veškeré potřebné licence, oprávnění a povolení potřebné k 
zpracování Osobních údajů Správce včetně osobních údajů uvedených v příloze č. 1 této 
Smlouvy.

2.3 Zpracovatel musí dodržovat veškerá technická a organizační opatření pro splnění 
požadavků uvedených v této Smlouvě a je jích přílohách. Zpracovatel je  dále povinen dbát 
Zásad zpracování osobních údajů a za všech okolností tyto zásady dodržovat.

2.4 Pro účely komunikace a zajištění součinností Správce a Zpracovatele navzájem (zejm. 
v  případech porušení zabezpečení osobních údajů, předávání žádostí subjektů údajů), není- 
ii v konkrétním případě určeno jinak, pověřily Sm luvní strany tyto osoby:
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2.4.1 osoba pověřená Správcem , e-mail: tel:

2.4.2 Dvatelem: [doplní zpracovatel], e-mail. [doplní zpracovatel],

Obě strany jsou povinny na zaslání podání neprodleně reagovat nejpozději však do 48 hodin od
zaslání.

3 Zpracování Osobních údajů Správce

3.1 Zpracovatel zpracovává Osobní údaje Správce pouze pro účely plnění Hlavní sm louvy nebo 
pro plnění poskytované na základě Hlavní smlouvy (viz příloha č. 1 této Smlouvy). 
Zpracovatel nesmí zpracovávat, předávat, upravovat nebo měnit Osobní údaje Správce 
nebo zveřejnit či povolit zveřejnění Osobních údajů Správce jiné třetí osobě jinak než 
v souladu s touto Smlouvou nebo s Pokyny Správce, pokud takové zveřejnění není 
vyžadováno právem EU nebo členského státu, kterému Zpracovatel podléhá. Zpracovatel v 
rozsahu povoleném takovým zákonem informuje Správce o tomto zákonném požadavku 
před zahájením zpracování Osobních údajů Správce a dodržuje pokyny Správce, aby 
co nejvíce omezil rozsah zveřejnění.

3.2 Zpracovatel neprodleně nebo bez zbytečného odkladu od obdržení Pokynu informuje 
Správce v případě, kdy podle jeho názoru vzhledem k jeho odborným znalostem 
a zkušenostem takový Pokyn porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů.

3.3 Zpracovatel bere na vědomí, že není oprávněn určit účely a prostředky zpracování Osobních 
údajů Správce a pokud by Zpracovatel toto porušil, považuje se ve vztahu k takovému 
zpracování za správce.

3.4 Pro účely zpracování uvedeného výše tímto Správce instruuje Zpracovatele, aby předával 
Osobní údaje Správce příjemcům ve třetích zemích uvedených v příloze č. 3 této Smlouvy 
(Autorizované předávání Osobních údajů Správce) vždy za předpokladu, že taková osoba 
splní požadavky uvedené v kapitole 6 této Smlouvy.

4 Spolehlivost Zpracovatele

4.1 Zpracovatel učiní přiměřené kroky, aby zajistil spolehlivost každého zaměstnance, jeho 
zástupce nebo dodavatele, kteří mohou mít přístup k Osobním údajům Správce, přičemž 
zajistí, aby byl přístup omezen výhradně na ty osoby, jejichž činnost vyžaduje přístup k 
příslušným Osobním údajům Správce. Zpracovatel vede seznam osob oprávněných 
zpracovávat osobní údaje Správce a osob, které mají k těmto osobním údajům přístup, 
přičemž sleduje a pravidelně přezkoumává, že se jedná o osoby dle tohoto odstavce.

4.2 Zpracovatel musí zajistit, aby všechny osoby, které zapojil do zpracování Osobních údajů

4.2.1 byly informovány o důvěrné povaze Osobních údajů Správce a byly si vědomy 
povinností Zpracovatele vyplývajících z této Smlouvy, Hlavní smlouvy, Pokynů a 
platných a účinných Předpisů o ochraně osobních údajů, a zavázaly se tyto 
povinnosti dodržovat ve stejném rozsahu, zejm. aby zachovávaly m lčenlivost o 
osobních údajích a přijatých opatřeních k jejich ochraně, a to i po skončení jejich 
pracovněprávního nebo jiného smluvního vztahu ke Zpracovateli;

4.2.2 byly přiměřeně školeny/certifikovány ve vztahu k Předpisům o ochraně osobních 
údajů nebo dle Pokynů Správce;

4.2.3 podléhaly závazku důvěrnosti nebo profesním či zákonným povinnostem zachovávat 
mlčenlivost;

4.2.4 používaly pouze bezpečný hardware a software a dodržovaly zásady bezpečného 
používání výpočetní techniky;

Správce:
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4.2.5 podléhaly procesům autentízace uživatelů a přihlašování při přístupu k Osobním 
údajům Správce v souladu s touto Smlouvou, Hlavní smlouvou, Pokyny a platnými a 
účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů;

4.2.6 zabránily neoprávněnému čtení, pozměnění, smazání či znepřístupnění Osobních 
údajů Správce, nevytvářely kopie nosičů osobních údajů pro jinou než pracovní 
potřebu a neumožnily takové jednání arti jiným  osobám á případně neprodleně, 
nejpozději však do 24 hodin od vzniku, hlásily jakékoliv důvodně podezření na 
ohrožení bezpečnosti: osobních údajů, á to osobě uvedené v kapitole 2 této Smlouvy.

5 Zabezpečeni osobních údajů

5.1 S přihlédnutím  ke stavu techniky, nákladům na provedení, povaze, rozsahu, kontextu 
a účelům zpracování i k různě pravděpodobným a různě závažným rizikům pro práva 
a svobody fyzických osob, provede Zpracovatel vhodná technická a organizační opatření 
(příloha č. 2 této Smlouvy), aby zajistil úroveň zabezpečení odpovídající danému riziku, 
případně včetně:

5.1.1 pseudonymizace a šifrování osobních údajů;

5.1.2 schopnosti za jistit neustálou důvěrnost, integritu, dostupnost a odolnost systémů a 
služeb: zpracování;

5.1.3 schopnosti obnovit dostupnost osobních údajů a přístup k nim  včas v případě 
fyzických či technických incidentů;

5.1.4 procesu pravidelného testování, posuzování a hodnocení účinnosti zavedených 
technických a organizačních opatření pro zajištění bezpečnosti zpracování.

5.2 Při posuzování vhodné úrovně bezpečnosti se zohlední rizika, která přédstavuje zpracování, 
zejména náhodné nebo protiprávní zničení, ztráta, pozměňování, neoprávněné zpřístupnění 
předávaných, uložených nebo jinak  zpracovávaných osobních údajů, nebo neoprávněný 
přístup k nim.

5-3 V  případě zpracování osobních údajů více správců je  Zpracovatel povinen zpracovávat 
takové osobní údaje odděleně.

5.4 Konkrétní podmínky zabezpečení jsou uvedeny v  příloze č. 2 této Smlouvy a dále 
v  Pokynech.

6 Další Púdžpracovatelé

6.1 Zpracovatel je  oprávněn použít ke zpracování Osobních údajů Správce další 
Podzpracovateíe uvedené v příloze Č. 3 této Smlouvy. Jiné Podzpracovaíe|e jé  Zpracovatel 
oprávněn zapojit do zpracování pouze s předchozím písemným povolením Správce,

6.2 Zpracovatel je  povinen u každého Podzpracdvatelé:

6.2.1 poskytnout Správci úplné inform ace o zpracování, které má provádět takový 
Podzpračovatel;

6.2.2 zajistit náležitou úroveň ochrany Osobních údajů Správce, Včetně dostatečných 
záruk pro provedení vhodných technických a  organizačních opatření dle této 
Smlouvy, Hlavní Smlouvy, Pokynů a platných a účinných Předpisů na ochranu 
osobních údajů;

6.2.3 zahrnout do sm louvy mezi Zpracovatelem  a každým dalším Podzpracovatěiem 
podmínky, které jsou shodné s podmínkami stanovenými v této Smlouvě. Pro 
vyloučení pochybností si Sm luvní strany ujednávají, že V případě tzv. řetězení 
zpracovatelů (tj. uzavírání sm louvy o zpracování osobních údajů mezi 
podzpračovatel i) musí tyto sm louvy splňovat podmínky dle této Smlouvy. Na 
požádání poskytne Zpracovatel Správci kopii svých sm luv s dílčím i Podzpracovateli

strana 5 j stran 14



a v případě řetězení podzpracovatelů i kopii sm luv uzavřených mezi dalším i 
Podzpracovateli;

6.2.4 v případě předání Osobních údajů Správce mimo EHP zajistit ve sm louvách mezi 
Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovátelém Standardní sm luvní doložky 
nebo jiný mechanismus, který předem schválí Správce, aby byla zajištěna 
odpovídající ochrana předávaných Osobních údajů Správce;

6.2.5 zajistit plnění všech povinností nezbytných pro zachování plně odpovědnosti vůči 
Správci za každé selhání každého dílčího Podzpracovatele při plnění jeho povinností 
v souvislosti se zpracováním Osobních údajů Správce.

7 Plnění práv subjektů údajů

7.1 Subjekt údajů má na základě své žádosti zejména právo získat od Správce informace týkající 
se zpracování svých osobních údajů, žádat je jich opravu č i doplnění, podávat námitky proti 
Zpracování svých osobních údajů či žádat jejich výmaz,

7.2 Vzhledem k povaze zpracovávání Zpracovatel napomáhá Správci pří provádění vhodných 
technických á organizačních opatření pro splnění povinností Správce reagovat ná žádosti o 
uplatnění práv subjektu údajů.

7.3 Zpracovatel neprodleně oznámí Správci, pokud obdrží od subjektu údajů, orgánu dohledu 
a/nebo jiného příslušného orgánu žádost podle platných a účinných Předpisů o ochraně 
osobních údajů, pokud se jedná o Osobní údaje Správce.

7A  Zpracovatel spolupracuje se Správcem dle jeho potřeb a Pokynů tak, aby Správci umožnil 
jakýkoli výkon práv subjektu údajů podle Předpisů o ochraně osobních údajů, pokud jde  o 
Osobní údaje Správce, a vyhověl jakémukoli požadavku, dotazu, oznámení nebo šetření dle 
Předpisů o ochraně osobních údajů nebo dle této Smlouvy, což zahrnuje;

7.4.1 poskytnutí veškerých údajů požadovaných Správcem v přiměřeném časovém obdob! 
specifikovaném Správcem, a to ve všech případech a včetně úplných podrobností a 
kopií stížnosti, sdělení nebo žádosti a jakýchkoli Osobních údajů Správce, které 
Zpracovatel ve vztahu k subjektu údajů zpracovává;

7.4.2 poskytnutí takové asistence, kterou může Správce rozumně požadovat, aby mohl 
vyhovět příslušné žádosti ve ihůtách stanovených Předpisy o ochraně osobních 
údajů;

7.4.3 implementací dodatečných technických a organizačních opatření, které může 
Správce rozumně požadovat, aby mohl účinně reagovat na příslušné stížnosti, 
sdělení nebo žádosti.

8 Porušení zabezpečení osobních údajů

8.1 Zpracovatel je  povinen bez zbytečného odkladu a v každém případě nejpozději dó 24 hodin 
od zjištění porušení informovat Správce o tom, že došlo k porušení zabezpečení Osobních 
údajů Správce nebo existuje důvodné podezření z porušení zabezpečení Osobních údajů 
Správce. Zpracovatel poskytne Správci dostatečné informace, které mu umožni splnit 
veškeré povinnosti týkající ohlašování a oznamováni případů porušení zabezpečení 
osobních údajů podle Předpisů o ochraně osobních údajů. Takové Oznámení musí 
přinejmenším;

8.1.1 popisovat povahu porušeni Zabezpečení osobních údajů, kategorie a počty 
dotčených subjektů údajů a kategorie a specifikace záznamů o osobních údajích;

8.1.2 jm éno a kontaktní údaje pověřence pro ochranu osobních údajů Zpracovatele nebo 
jiného příslušného kontaktu, od něhož lze získat více informací;

8.1.3 popisovat odhadované riziko a pravděpodobné důsledky porušení zabezpečení 
osobních údajů;
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8.1 A  popisovat opatření přijatá nebo navržená k řešení porušení zabezpečení osobních
údajů.

8.2 Zpracovatel spolupracuje se Správcem á  podniká takové přiměřené kroky, které jsou řízeny 
Správcem, aby napomáhal vyšetřování, zm írňování a nápravě každého porušeni osobních 
údajů.

8.3 V  případě porušení zabezpečení osobních údajů Zpracovatel neinformuje žádnou třetí 
stranu bez předchozího písemného souhlasu Správce, pokud takové oznámeni nevyžaduje 
právo EU nebo členského státu, které se na Zpracovatele vztahuje. V takovém případě je  
Zpracovatel povinen, v  rozsahu povoleném takovým právem, informovat Správce o tomto 
právním požadavku, poskytnout kopii navrhovaného oznámení a zvážit veškeré připomínky, 
které provedl Správce před tím, než porušení zabezpečení osobních údajů oznámí,

9 Posouzení vlivu na ochranu osobních údajů a předchozí konzultace

9.1 Zpracovatél poskytne Správčí přiměřenou pomoc ve všech případech posouzení vlivu na 
ochranu osobních údajů, které jsou  vyžadovány ČI. 35 GDPR, a s veškerými předchozími 
konzultacemi s jakým koli dozorovým úřadem Správce, které jsou požadovány podle čí. 36 
GDPR, a to vždy pouze ve vztahu ke zpracovávání Osobních údajů Správce Zpracovatelem 
a s ohledem na povahu zpracování a informace, které m á  Zpracovatel k dispozici.

10 Vymazání nebo vrácení Osobních údajů Správce

10.1 Zpracovatel m usí neprodleně a v každém případě do 90 (devadesáti) kalendářních dnů po: 
(i) ukončeni zpracování Osobních údajů Správce Zpracovatelem nebo (ii) ukončení Hlavni 
smlouvy, podle volby Správce (tato volba bude písemné oznámena Zpracovateli Pokynem 
Správce) buď:

10.1.1 vrátit úplnou kopii všech Osobních údajů Správce Správci zabezpečeným přenosem 
datových souborů v takovém formátu, jaký oznámil Správce Zpracovateli a dále 
bezpečně a prokazatelně vym azat všechny ostatní kopie Osobních údajů Správce 
zpracovávaných Zpracovatelem  nebo jakým koli autorizovaným dílčím 
Podzpracovatelem; nebo

10.1.2 bezpečně a prokazatelně sm azat všechny kopie Osobních údajů Správce 
zpracovávaných Zpracovatelem  nebo jakým koli dalším Podzprácovateíem, přičemž 
Zpracovatel poskytněte Správci písemné osvědčení, že plně splnil požadavky 
kapitoly 10 této Smlouvy.

10.2 Zpracovatel může uchovávat Osobni údaje Správce v  rozsahu požadovaném právními 
předpisy Unie nebo členského státu a pouze v rozsahu a po dobu požadovanou právními 
předpisy Unie nebo členského státu a za předpokladu, že Zpracovatel zajisti důvěrnost 
všech těchto osobních údajů Správce a zajistí, aby tyto osobní údaje Správce byly 
zpracovávány pouze pro účely uvedené v právních předpisech Unie nebo členského státu, 
které vyžadují je jich ukládání, a nikoliv pro žádný jiný  účel.

11 Právo rta audit

11.1 Zpracovatel na požádání zpřístupní Správci veškeré informace nezbytné k prokázání 
souladu s platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů, touto Smlouvou a Pokyny 
a dáie umožní audity a inspekce ze strany Správce nebo jiného auditora pověřeného 
Správcem ve všech místech, kde probíhá zpracování Osobních údajů Správce. Zpracovatel 
umožní Správci nebo jiném u auditorovi pověřenému Správcem kontrolovat, auditovat a 
kopírovat všechny příslušné Záznamy, procesy a systémy, aby Správce mohl ověřit, že 
zpracování Osobních údajů Správce je  v  souladu s platnými a účinnými Předpisy o ochraně 
osobních údajů, touto Smlouvou a Pokyny. Zpracovatel poskytne Správci plnou spolupráci 
a  na žádost Správce poskytne Správci důkazy o plnění svých povinností podle této Smlouvy. 
Zpracovatel neprodleně uvědomí Správce, pokud podle jeho názoru zde uvedené právo na
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audit porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů. Zpracovatel může prokázat plnění 
dohodnutých povinností týkajících se ochrany údajů, důkazem o dodržování schváleného 
mechanizmu certifikace ISO norem, kontroly se pak mohou omezit pouze na vybrané 
procesy.

11.2 Zpracovatel je  povinen zajistit výkon práva Správce dle předchozího odstavce také u všech 
Podzpracovatelů.

12 Mezinárodní předávání Osobních údajů Správce

12.1 Zpracovatel nesmí zpracovávat Osobní údaje Správce sám ani prostřednictvím 
Podzpracovatele ve třetí zemi, s výjimkou těch příjemců ve třetích zemích (pokud existují) 
uvedených v příloze č. 3 této Smlouvy (autorizované předání Osobních údajů Správce), 
není-li to předem písemně schváleno Správcem.

12.2 Zpracovatel na žádost Správce okamžitě se Správcem uzavře (nebo zajistí, aby uzavřel 
jakýkoli příslušný dílčí Podzpracovatel) smlouvu včetně Standardních smluvních doložek 
a/nebo obdobných doložek, které mohou vyžadovat Předpisy o ochraně osobních údajů, 
pokud jde o jakékoli zpracování Osobních údajů Správce ve třetí zemi.

13 Všeobecné podmínky

13.1 Smluvní strany si ujednaly, že tato Smlouva zanikne s ukončením účinnosti Hlavní smlouvy. 
Tím nejsou dotčeny povinnosti Zpracovatele, které dle této Smlouvy či ze své povahy trvají 
i po jejím  zániku.

13.2 Tato Smlouva se řídí rozhodným právem Hlavní smlouvy.

13.3 Jakékoli porušení této Smlouvy představuje závažné porušení Hlavní smlouvy. V případě 
existence více smluvních vztahů se jedná o porušení každé smlouvy, dle které probíhalo 
zpracování Osobních údajů Správce.

13.4 V případě nesrovnalostí mezi ustanoveními této Smlouvy a jakýchkoli jiných dohod mezi 
Smluvními stranami, včetně, avšak nikoliv výlučně, Hlavní smlouvy, mají ustanovení této 
Smlouvy přednost před povinnostmi Smluvních stran týkajících se ochrany osobních údajů.

13.5 Pokud se ukáže některé ustanovení této Smlouvy neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné, 
zbývající části Smlouvy zůstávají v platnosti. Ohledně neplatného, neúčinného nebo 
nevymahatelného ustanovení se Smluvní strany zavazují, že (i) dodatkem k této Smlouvě 
upraví tak, aby byla zajištěna jeho platnost, účinnost a vymahatelnost, a to při co největším 
zachování původních záměrů Smluvních stran nebo, pokud to není možné, (ii) budou 
vykládat toto ustanovení způsobem, jako by neplatná, neúčinná nebo nevymahatelné část 
nebyla nikdy v této Smlouvě obsažena.

13.6 Tato Smlouva je sepsána v 4 stejnopisech, přičemž Správce obdrží po 2 vyhotovení 
a Zpracovatel 2 vyhotovení.

13.7 Veškeré změny této Smlouvy je  možné provést formou vzestupně číslovaných písemných 
dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami. Pro vyloučení všech pochybností si 
Smluvní strany ujednávají, že tímto ustanovením není dotčeno udělení Pokynu Správce 
ke zpracování Osobních údajů Správce, který tato Smlouva předvídá.

13.8 Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou Smluvních stran.

V ___________________ d n e _________  V ___________________ dne

[bude doplněno]
(„Správce") („Zpracovatel")
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PŘÍLOHA č. 1: PODROBNOSTI O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ SPRÁVCE

Tato příloha 1 obsahuje některé podrobnosti o zpracování osobních údajů správce, jak vyžaduje 
čí. 28 odst. 3 GDPR.

[konkrétní výčet smluvních vztahů doplní zpracovatel]

1 Předmět a trvání zpracování osobních údajů Správce

Předmětem zpracováni osobních údajů jsou tyto kategorie:

[Z d e  uveďte kategorie zpracovávaných osobních údajů -  např. adresní a identifikační údaje; 
popisné (výška, váha, atd.; údaje třetích osob; zvláštní kategorie os. údajů; jiné (fotografie, 
kamerové záznamy)]

Doba trvání zpracování osobních údajů Správce je  totožná s dobou trvání Hlavní smlouvy, pokud 
z ustanovení Smlouvy nebo z Pokynu Správce nevyplývá, že mají trvat i po zániku její účinnosti.

2 Povaha a účel zpracování osobních údajů správce

Povaha zpracování osobních údajů Správce Zpracovatelem je: prosím zaškrtněte Vás týkající se

□  Zpracování

□  Automatizované zpracování

□  Profilování nebo automatizované rozhodování

Účelem zpracování osobních údajů Správce Zpracovatelem je:

[Popište zde, např. příprava stavby,. . .]

3 Druh osobních údajů správce, které mají být zpracovány

Druh osobních údajů (zaškrtněte):

□  Osobní údaje (viz výše odst. 1)

□  Osobní údaje zvláštní kategorie dle čl. 9 GDPR [Uveďte zde konkrétní typy údajů]

4 Kategorie subjektů údajů, které jsou zpracovávány pro správce 

[Uveďte zde kategorie subjektů údajů -  např. vlastníci pozemků, zam ěstnanci...]

Pozn. takto podbarvené části slouží k doplnění zpracovatelem, před podpisem tento text 
vymažte.
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PŘÍLOHA č. 2: TECHNICKÁ A ORGANIZAČNÍ OPATŘENÍ

1. Organizační bezpečnostní opatření

1.1. Správa zabezpečení

a. Bezpečnostní politika a postupy: Zpracovatel musí mít dokumentovanou bezpečnostní 
politiku týkající se zpracování osobních údajů.

b. Role a odpovědnosti:

i. role a odpovědnosti související se  zpracováním  osobních údajů jsou jasně 
definovány a přiděleny v souladu s bezpečnostní politikou;

ii. během interních reorganizací nebo při ukončení a změně zam ěstnání jě  ve 
shodě s příslušným i postupy jasně definováno zrušení práv a povinností.

c. Politika řízení přístupu: každé roíi, která sé podílí na zpracování osobních údajů, jsou 
přidělena specifická práva k řízeni přístupu podle zásady "need-to-know."

d. Správa zdrojů/aktiv: Zpracovatel vede registr aktiv IT používaných pro zpracování 
osobních údajů (hardwaru, softwaru a sítě). Je určena konkrétní osoba, která je  
odpovědná za; udržování a aktualizaci tohoto registru (např. m anažer IT),

e. Ř ízení změn: Zpracovatel zajišťuje, aby všechny zm ěny IT systémů byly registrovány 
a monitorovány konkrétní osobou (např. IT manažer nebo m anažer bezpečnosti). Je 
zavedeno pravidelné monitorování tohoto procesu.

1.2. Reakce na incidenty a kontinuita provozů

a. Řízení incidentů /  porušení osobních údajů:

i. je  definován plán reakce n a  incidenty s podrobnými postupy, aby byla zajištěna 
účinná a včasná reakce na incidenty týkající se osobních údajů;

ií. Zpracovatel bude bez zbytečného odkladu inform ovat Správce o jakémkoli 
bezpečnostním  incidentu, který vedl ke ztrátě, zneužití nebo neoprávněnému 
získání jakýchkoli osobních údajů.

b. Kontinuita provozů: Zpracovatel stanoví hlavní postupy a opatření, které jsou 
dodržovány pro zajištění požadované úrovně kontinuity a dostupnosti systému 
zpracování osobních údajů (v případě incidentu /  porušení osobních údajů).

1.3. L idské  zdro je

a. Důvěryhodnost personálu: Zpracovatel zajišťuje, aby všichni zaměstnanci rozuměli svým 
odpovědnostem a povinnostem týkajících se zpracování osobních údajů; roíe 
a odpovědnost jsou jasně komunikovány během procesu před nástupem do zaměstnání 
a t nebo při zácviku;

b. Školení: Zpracovatel zajišťuje, že všichni zaměstnanci jsou dostatečně informováni 
o bezpečnostních opatřeních IT systému, která se vztahují k je jich každodenní práci; 
zaměstnanci, kteří se podílejí na zpracování osobních údajů, jsou rovněž řádně
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informování o příslušných požadavcích na ochranu osobních údajů a právních závazcích 
prostřednictvím pravidelných informačních kampaní.

2. Technická bezpečnostní opatření

2.1. Kontrola přístupu a autentizace

a. Je implementován systém řízení přístupu, který je  použitelný pro všechny uživatele 
přistupující k IT systému. Systém umožňuje vytvářet, schvalovat, kontrolovat 
a odstraňovat uživatelské účty,

b. Je vyloučeno používání sdílených uživatelských účtů. V případech, kdy je  to nezbytné je  
zajištěno, že všichni uživatelé společného účtu mají stejné role a povinnosti.

c . Při poskytování přístupu nebo přiřazování uživatelských rolí je  nutno dodržovat zásadu 
'■need-to-know", aby se omezil počet uživatelů, kteří mají přístup k osobním údajům 
pouze na ty, kteří je  potřebují pro naplnění procesních cílů zpracovatele.

d. Tam, kde jseu mechanismy autentizace: založeny na heslech, Zpracovatel zajišťuje, aby 
heslo mělo alespoň osm znaků a vyhovovalo požadavkům na velm i silná hesla, včetně 
délky, složitostí znaků a neopakovatelnosti.

e. Autentifikační pověření (například uživatelské jméno a heslo) se nikdy nesmějí předávat 
přes síť.

2.2. Logování a monitorování

a. Log soubory jsou ukládány pro každý systém ! aplikaci používanou pro zpracování 
osobních údajů. Log soubory obsahují všechny typy přístupu k údajům (zobrazení, 
modifikace, odstranění).

2.3. Zabezpečení Osobních údajů v  klidu

a. Bezpečnost serverů / databáze

i. Databázové a aplikační servery jsou nakonfigurovány tak, aby fungovaly 
pomocí samostatného účtu s minimálním oprávněním operačního systému pro 
zajištění řádné funkce.

ii. Databázové a  aplikační servery zpracovávají pouze osobní údaje, které jsou 
pro naplnění účelů zpracování skutečně nezbytné.

b. Zabezpečení pracovní stanice

i. Uživatelé nemohou deaktivovat nebo obejít nastavení zabezpečení.

{i. Jsou pravidelně aktualizovány antivirové aplikace a detekční signatury.

iii. Uživatelé nemají oprávnění k instalaci nebo aktivaci neoprávněných 
softwarových aplikací.

ív. Systém má nastaveny časové limity pro odhlášení, pokud uživatel není po 
Určitou dobu aktivní.
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v. Jsou pravidelně instalovány kritické bezpečnostní aktualizace vydané 
vývojářem operačního systému.

2.4. Zabezpečení sítě / komunikace

a. Kdykoli je  přístup prováděn přes internet, je  komunikace šifrována pomocí 
kryptografických protokolů.

b. Provoz do a z  IT systému je  sledován a řízen prostřednictvím Firewailů a IDS (Intrusion 
Detection Systems).

2.5. Zálohování

a. Jsou definovány postupy zálohování a obnovení údajů, jsou zdokumentovány a jasně 
spojeny s úlohami a povinnostmi.

b. Zálohování je  poskytována odpovídající úroveň fyzické ochrany a ochrany životního 
prostředí.

c. Jě monitorována úplnost prováděních záloh,

2.6. Mobilní / přenosná zařízení

a. Jsou definovány a dokum entovány postupy pro řízení mobilních a přenosných zařízení 
a jsou stanovena jasná pravidla pro jejích správné používání.

b. Jsou předem registrována a předem autorizována mobilní zařízení, která mají přístup 
k informačnímu systému.

2.7. Zabezpečení životního cyklu aplikace

a. V průběhu životního cyklu vývoje aplikací jsou využívány nejlepší a nejmódernějších 
postupy a Uznávané postupy bezpečného vývoje nebo odpovídající normy.

2.8. Vymazání / odstranění údajů

a. Před vyřazením  médií bude provedeno je jich přepsání při použití software. V  případech, 
kdy to není m ožné (CD, DVD átd,), bude provedena je jich fyzická likv idace / destrukce.

b. Je prováděna skartace papírových dokumentů a přenosných médií sloužících k ukládání 
osobních údajů.

2.9. Fyzická bezpečnost

a. Fyzický perim etr infrastruktury informačního systému není přístupný neoprávněným 
osobám. Musí být zavedena vhodná technická opatření (např. turniket ovládaný čipovou 
kartou, vstupní zámky) nebo organizační opatření (např. bezpečnostní ostraha) pro 
ochranu zabezpečených oblastí a je jich  přístupových m íst proti vstupu neoprávněných 
osob.
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PŘÍLOHA č. 3: AUTORIZOVANÉ PŘEDÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ SPRÁVCE

Seznam schválených podzpracovateiů. Uveďte prosím (i) úplný název podzpracovatele; 
(ii) činnosti zpracování; (iii) umístění středisek služeb.

č. Schválený
podzpracovatel

Činnost zpracování Umístění středisek služeb

1. |É>plni zpracovatel]
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